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МИЛЫМЪ,    ИСКРЕННИМЪ 

друзьямъ   мокмъ. 


Лочши  всЬ  пГесы,  состна- 
вляющія  книжку  еію  (  кото- 
рая служить  продолженіемЪ 
трехЬ  Частей,  подЬ  ииенемЪ  і 
ПлодЪ  своб  дныхЪ  чувство* 
еанін*),  были  писаны  для 
круга,  или,  лучше  сказать, 
вЬ  кругу  одного  дружескаго 
общества. 


К.  П.  ШалнковЬ. 


ВЕЧЕРЪ 

у  к*  #*  м*  4*** 

^а  ЧасЪ  изящныхЪ    ннслажденій  , 
ЖпвыхЪ  *    сердечны хЪ  в:схищені'й 
Кто  жизни   равнодушной  годЪ 
СЪ  охотой    не  оГпдасшЪ  ?    ...    не 

знаю 
Я  скорби  тяжкихЪ    всѣлЪ    заботЪ 
Средь  васЪ  ,  таланты!  забываю  , 
И  жизнь  лишь  чувствую  тогда» 
Я  чуясшБРвалЪ  его,  когда  , 
О   К*  !  сЪ  швоей  бесѣдой  милой 
Смешались  Граши  —  Орфеи  (  *  ), 

А 
( * ;  г.  а*  *  * 


-   я  - 

И  кѣжною  своею  силой 
Владѣли   надіэ  душей  моей!  — 
Камичъ  (*),  Элегія  (**)   тверди- 
лись 
ѢЪ  умЪ  моемЪ  ,  смотря  на  тѣхЪ, 
Которы  нмк  учинились 
Любезны  для  меня  —  дхя  всѣхЪ  ! 
Ко  взорамЪ,     кЪ  мыслямЪ    ©боль- 

щеннымЪ 
Плѣненный  сЪединялся  слухЪ 
СогласьемЪ  пюно&Ъ  несравненнымЪ, 
И  •  ♦  •  на  Олимпѣ  былЪмой  духЪІ 
^Ступай  вЪ  блесгпящія    собранья  , 
Тдѣ  тысячи  ЛрмндЪ  глазамЪ 
СплетаютЪ  сѣшь  очарованья  — 
Ты  будешь  наслаждаться  пгамЪ 
Реналъда  'щасшливой  судьбою  \(С 
КогдабЪ   вЪ  тотЪ   часЪ    мнѣ  кт® 

сказалЪ ; 


(  *  )  Сочиненіе  Кн.  И.  М.  Д. 
(**)  Соадненіе  Іѵн,  Е,  М.  Д  — они 


АъЪ !  л  ему  бы  огавѣчалЪ: 
„Коль     сердца    сЪ     хладной     су* 

стопки* 

Мы  ищемЪ  щастія ,  угаѣхЪ, 
Тогда  пусть  соберу тЪ  намЪ  всѣхЪ 
Прелесть  —  всё  бу  детЪ  не  довольно; 
ВзорЪ  внизЪ  опустится  невольно  у 
Я  вздохЪ  сердечный  скажетЪ  намЪ: 
ТдѢ      сердце       праздно     —      скучн® 

тамЬ !   — 
Но  гдѣ  мечты  душей  играютЪ; 
Гдѣ  Музы  у  Грацхи  вливаютЪ 
ВосторгЪ  іьиьѢйшій  вЪ  грудь   рѣ- 

кой  : 
ТамЪ  человѣкЪ  паритЪ  душой 
КЪ     небесным  Ь    райскимЪ     насла- 
ла денъямЬ, 
&Ъ   безсмертнымЪ     АкгельскимЪ 

весельямЪ^ 
ИзЪ  чаши  Олимпійской  пьетЪ 
«йабфенье  горестей^  суетЪ!** 

А    2 


-    4    - 

О  вечерЪ !  ♦  .  .  я  его  конечно 
ЖЪ  пріягпнѣйшимЪ  часамЪ  моимЪ 
Причту  —  и  не  забуду  вѣчно, 
Сколь      Дух'Ь      мой      наслаждался 


(  *  )  За  нимЪ  слѣдовали  другіе  сЪ 
тою  д,е  пріяпіностію,  сЪ  тою  лі| 
йншересБосглію. 


II. 

ВДОХНОВЕНІЕ. 

КЪ  К.  Е.  С.  Д  —  он. 


1'ІсточникЪ  славныхЪ  дѣлЪ\  без- 

смертных!;  > 
Печать  премудрости  Творца  ! 
Душа    и  жизнь    нскусстъЪ    чуде-* 

сныхЪ> 
Огонь,  обЪемлющій  сердца  — 
О  Вдохновенье!  что  сравнится 
СЪ  твоей  всесильною  рукой?  .  .  . 
Коснется  —  и  очамЪ  явится 
Мгновенно  мірЪ  совсѣмЪ  иной; 
ВосшоргЪ    небесный    вЪ   кровь  про- 
льется > 
Душа  и  разумЪ  понесется 


-   б  - 

КЪ  зазвѣзднымЪ  —    кЪ   феичымЪ 

странамЪ.  •  . 
И  —  гаалисманЪ  тшеджи  тамЪ , 
ГомерЪ  творитЪ  сЪ  ыимЪ  Иліаду; 
Херас&овЪ  пишет Ъ  Россіаду  у 
Петрарке  любовь  свою  поетЪ ; 
Корред-жій  холсгаЪ   одушевляешЪ  ( 
Праксишель.    вЪ    мрааюрЪ     жизнь 

вливаетЪ  у 
И  <-»  очарсвывагошЪ  евѣгпЪ  Г  —  — 

О  чудотворно  Вдохновенье ! 
Я  чувствую  руки  твоей 
Волшебное  прикосновенье 
ВЪ  груди  и  вЪ  головѣ  моей;^ 
Я  чувствую  .  -  ,    шьі  глгнѣ.  сказала 
СЪ  улыбкой  милою:   пкшк\ 
И  этѣмЪ  словомЪ  проліяла 
Живѣйшій  огнь  до  дна  души, 
ВЪ  минуту    дувстда,    мысль    ро- 
дились.^ 
ЛучемЪ  эфирньшЪ  озарились  ; 
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БосглоргЪ  волнуегпЪ  кровь  мою: 
Хватаю  лиру  —  и  пою.  —  — 

НаслѣдніжЪ  новый  твой  пред- 

метомЪ 
Есть  чувствЪ  восторженныхЪ  мо- 

ихЪ :  —  — ■ 
Да    вЪ  лѣтахЪ    онЪ  явитЪ   пгедЬ 

свѢіі.оліЪ 
ОтЪ  предковЪ  произшелЪ  кькихЪ  ; 
Да  будетЪ  Якову  (  #  )  нодобенЪ 
Рафаель   {**  )  доблестью  своей  ; 
За  истину  возстатпь  удобенЪ 
ГГротиву  самыхЪ  и  Царей; 
у менЪ,  чувствителенЪ,  любезенЪ# 
Отцу  подобно  своему; 
ПріятенЪ  вЪ  обществѣ,  полезенЪ  — 
Не  страшенЪ  силой  никому  ; 

(*)  Кн.  ЯкобЪ  федороричь  Долго- 
рук гй  —  безсмерптный  Герой  па- 
триотизма. 

(**  )  Имя  новорождекнаго. 


КакЪ  магпь  его  —  душею  нѣженЪ, 
НезлобенЪ,  кроптокЪ,  справедливЪ; 
КЪ  добру    всѣмЪ  сердцеліЪ     ввѣкЪ 

приверженЪ, 
€Ъ    друзьями  искрененЪ,    —    ^е- 

льсгпивЪ  ; 
Да  девять  СестрЪ  своимЪ  питом- 
цем Ъ 
Его  согласно  изберутЪ , 
И  ихЪ  да  будегаЪ  онЪ  любимлемТ; 
Да  вЪ   немЪ  о#*і/я  его  найду тЪ! 
Да  родЪ  имЪ  свой  распространится 
Со  славой  свойственной  ему  ; 
Да  вЪ  свѣтѣ  Рафаель  язигпся 
Другой  по  дару  своему  !  •  .  . 


^ѴА^^^^Г^^^Ч^ 


III. 

п  ѣ  С  н  я. 

Полно    сердце  заблуждаться, 
Полно  бабочкою  быть; 
На  цвѣточки  ввѣкЪ  бросаться  > 
И  —  терновнц&Ъ  находить! 

# 
АхЪ  !  Л  и  зет  а   мнѣ  твердила 
Вс    кой  часЪ  :  люблю  тгба  ! 
И,  казалось,  находила 
ѢЪ  томЪ  все  щастье  для  себя. 

# 
Лизол  жилЪ  я  —  и  прельщался 
Жизнью  сладкою  моей  ; 
Лизой  только  занимался  ,  — - 
Всю  вселенну  видѣлЪ  гЪ  неё* 
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Но  —  увы!  она  писала 
На  пескѣ  слова  свои    .  .  . 
ВёшрЪ  повѣялЪ  —  и   умчала 
Буря  всѣ  меяшы  мои! 

Хлоя  знаки  мнѣ  явила 
Самой  пламенной  любви; 
И  угасшій  воспалила 
Снова  жарЪ  вЪ  моей  крови. 

Снова  сердце  отворилось 
КЪ  сердцу  радостей  живыхЪ ; 
Снова  щастьемЪ  обольстилось  — 
Биться  только  лишь  для  нихЪ» 

АхЪ!  я  слезы  лью  невольно!  .  .  ♦ 
ИхЪ  велитЪ  мнѣ  горесть  лить. 
Хлоя  —  женщина!  довольно  .  »* 
Я  клянуся  .  .  .  не  любить  1 
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Полно  сердце  заблуждаться  $ 
Полно  бабочкою  быть  ; 
На  лзѣточки  ввѣкЪ  бросаться  9 
И  —  шериовиикЪ  находить! 


•ееееебоододо»еабе0& 


IV. 

БЛАГОД  АРНО  СТЬ 
С.  Н.  Р  —  ой  , 

Сотннвшеѣ     музыку      па     сію 
ліспю. 


Ві 


)Ъ  нѣжнѣишек  склонности  сер- 
дечной 
Жестоку  горесть  испытавЪ, 
Я  сЪ  щастіемЪ  простился  вѣчно; 
И  жизнь  безЪ  сладостныхЪ  забавЪ 
Мечшапіь  —    что   есть    любовь    на 

свѣтѣ 
Дхя  щістья  райскаго  людей  , 
Рѣшишься  ъЪ  тихом'Ь  кабинетѣ 
Провесть  лишь  сЪ  Музою  моей. — 
,5 Играйте»   Хлои  и  Аизеты , 
Судьбой    другихЪ  !  "  —    вздохнувЪ 

сказалЪ : 
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,  Вы  были  мной  любимы,  —  пѣгпы, 
Лишь  вами  жизнь  я  оціущалЪ. 
ИёгЪ  ъЪ  дарЪ  вамЪ    душу    ошкро- 

венну  , 

НёсЪ  сердце  пламенное  вамЪ  ; 
Для  васЪ  хошѣлЪ  забыть  вселенну 
И  все,  чгпо  обсльщаетЪ  тамЪ; 
Ко  вы  под  7;*  розами    скрывали 
Колючи  терны  для  меня  ; 
Любовь  взаимную   кззали  , 
Любили  .  .  .  только  лишь  себя!.-.  * 
Любили   Бласіпь  сцою  безм^рну 
НадЪ  сердпемЪ  видѣть  вымоимЪ, 
И  за  шдежду  легковѣрну 
Тирана&и  поступили   сЪ  шімЪ  !    -*— 

НещастливЪ     шошЪ ,     кто     воору- 
жает Ъ  , 
Ч -то  тизстлпвЪ   женщиною  онЪ  : 
Ах7^ .'  рано  ль  ,  поздно  ль    —   испы- 

тлетЪ 
ОнЪ  жребій  молІ-,\  ТаьовЪ  законЪ 


5=     14     - 

Судьбы  ,  НебесЪ,  или  Природм, 
Не  знаю  —  знаю  только  то, 
Что  щастья  мирныя  свободы 
Не  нромѣняю  ни  на  что," 

СказалЪ  —  и  кЪ  сердцу  обра* 

тился, 
СЪ  нимЪ    сдѣлать   твердый   усо- 

ВорЪ  : 
ЧтобЪ    тотчасЪ    вЪ   землю    опу-, 

стиле  я 
При   встрѣчѣ    сЪ   женщиной     мой 

взорЪ.  •  ♦  • 

Но  ты,  Софія!  защитила 

Свой    полЪ  —   и    чувства    вдругЪ 

МОЙ 

ВЪ  его  ты  пользу  обратила.  .  .  . 
Таланты  милые  твои 
Побѣду  вЪ  сердцЪ  одержали  , 
И  сильно  чувствовать  ему 


-    15    — 

ІІхЪ  дѣйсшвіемЪ  волшебнымЪ  да- 
ли — 
Что  должно  предпочесть  всему 
Не-  свѣпіѣ   женщину  лтобезну  $ 
Чло  только   сЪ  женщиной    такой 
Мы  можемЪ  райскую,  небгхну 
Пить  сладость  всякой  ч*сЪ  рЬкой; 
Что  Хлон^  Лнзш   и  ПлЬннрш  у 
Плѣняя  лишь  игрою  глазЪ  , 
Достойны  только ,    чпюбЪ    зефнрш 
ВЪ  неволѣ  были  ихЪ  заразЪ  ; 
Что  красота  удѣлЪ  убогой , 
Коль  нѣтЪ  сЪ  ней  болѣ  ничего  . .  . 
АхЪ!  КронЪ  неумолимый,  строгой 
ЛишитЪ   богатства    вдругЪ    все- 
го! .  .  . 

Но  прелести  ума,  талантовЪ 
ЦвѣтутЪ  беземертною  весной!  — ■ 
БезЪ  сихЪ  душевныхЪ  АІаманто^ъ 
Ничто  блескЪ  внѣшностн  одной ! ,  • 


—     1С    - 

Они  вЪ  твоей  душѣ  сіяючіЪ, 
КакЪсолнпе  —  и  вЪ  сердца  струей 
Огонь    небесный    проливаюшЪ !  .  .  . 
Сердца  .    .    .   дань    прелести   тво- 
ей.  

Но  что  тебѣ  за  снисхожденье , 
Софія  !  вЪ  дань  м  >гу  принесли*  ? 
ЧѣцЪ  докажу  благодаренье 
Зі  сдѣланну  пюбой  мнѣ  чесшь?  .  • 
Ты  пѣсеш;у  мою  у  ныл  у 
11с  ешь  —  и  тоны  сдѣланЪ  ей, 
Дала  ей  дѣчу,  —  прелесть,  силу  ; 
И  несмотря  на  то,  что    вЪ  ней 
Х^ллы  для  женщинЪ  не  сплетало, 
Ты  хвал п ііі ь  искренно  ея ;  — 
Ты  хвалит.,  .  .  .  ахЪ!  ноя  не  знаю, 
КакЪ  — »  і;акЪ  мнѣ  выхвалить  те- 
бя!!! 


у^Ь^  у**&4.  ^**Ьь±. 

Ѵзз^*  ^**  ^Р^ 


ВЪ   ДЕНЬ    имянинъ 

К.  Д  —  го. 


9>  Ч^МЪ  кто  богатЪ,  гаѣмЪ  гаопіЪ 

и  радЪ  " 
Пословица  у  насЪ  простая. 
Стихами  я  подЪ  часЪ  богатЪ;  — 
Я  ими  торе  услаждая, 
Пою  —  и  сердцу  моему 
утѣхи  даромъ  доставляю  ; 
Щастливѣй  Креза  я  бываю  у 
И  —  не  завидую  ему  .  .  . 
II   такЪ   стихи.  —  сей   дарЪ   сер- 
дечной  — ■ 
Тебѣ   вЪ  твой   враздникЪ   прино- 
шу : 
Прими  его,  мой  Князь  —  прошу  — 
СЪ  .желаніемЪ:  „да  лшзнь  безвечна 

Б 
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ВЪ  весельѣ,  вЪщаетъѣ  проведешь 
СЪ  любезными  етіебѣ  на  свѣтѣ  г  — 
Да    вЪ  каждомЪ    чувствЪ    твоихЪ 

иредмешѣ 
Пріяганость  сердцу  обрѣтешьі 
Да  Музы ,  Гра-цш  і$вѣтами 
уетелятЪ  жизненный  твой  путь, 
И  сладость  райску  лъюгпЪ  сшихамѵі 
©нѣ    бЪ    твозо    —    гам    нЪ    нашу 

грудьГ" 


VI. 
ВЛАСТЬ  ГАРМОНШ 

Оп  аіте   а   ге&ігг    сг   %иг   Г еп    аіте 


ѵ>ердце  іпрепещетЪ 
ВЪ  томности  сладкой; 
Пламень  ліется 
ВЪ  душу  рѣкой  ; 

ш 

Чувство  за  чувством^ 
Душу  и  сердце 
Сильно  волнуя  , 
КЪ  щасшью  влекутЪ  ~ 

КЪ  щасгоью  безсмертныхЬ  9 
КЪ  радостямЪ  новымЪ  — 

В   2 
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Здѣсь  неизвѣспшымЪ , 
КЪ  Д.ИЗНИ  прямой» 

Мысли  стремятся 
БысшрымЪ  полетомЪ 
Смѣло  за  тѣсный 
Разума  кругЪ* 

ВидятЪ  возможность 
шЪннаго  щаст  ья  > 
Ѵчасть  блаженну 

Сердца  —  души»  .   * 

Горести,  скорби  , 
Скука,  печали  — 
ВдругЪ  всё  забыто  .  « 
Щастье  —  вЪ  душѣ. 
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Чгао  же  вино  го 
РайскихЪ  восіпорговЪ# 
Сладости  сердца  , 
Щасшья  души  ?  .  .  . 

О  всемогуща 
Музыки  сила  ! 
Ты  преселяешь 
ВЬ  неба  меня. 

Ты  шіѣ  познан ье 
БлагЪ  безконечныхЪ, 
ТатлЪ  намЪ  готэвыхЪ  — • 
Ты  подаешь  \   — 

Ты  мнѣ  ,  Софіл  •* 
ВЬ  душу  и  сердце  , 
Чувства  слздчайши, 
Ты  маѣ  ліешь ! 


VII. 

ТРІОЛЕТЪ 


||\гно  сЪ  милой  разлучился, 
Тому  протиеенЪ  свѣтЪ  ! 
ТотЪ  радостей  лишился  , 
Кто  сЪ  милой 'разлучился* 
Что  вЪ  жизни  —  коль  сокрылся 
ОшЪ  глазЪ  душиг  предметЪ?  ♦  * 
Кто  сЪ  милой  разлучился  * 
Тому  противеыЪ  свѣтЫ 


"**«** ^щ*?         ^^ 


VIII. 

РАЗЛУКА. 

Т7п    іепйге  аші    ѵаиі    тгеих   циит 

сѳигѳппе* 


ІѴІой  д  ругЪ  !  сЪ  тобой  вЪ  разлукѣ 
НѣгаЪ  щастья  для  меня  : 
ВЪ  несносной  грусти,  ъЪ  скукѣ  — 
Томлюсь  у  страдаю  ш\ 

ОднимЪ  воспоминаньемЪ 
Витаю  жизнь  мою  у 
Слезали  и  сшенаньемЪ 
Отраду  аЪ  душу  лъщ. 
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ОднимЪ  БоспоминаньемЪ  — 
Чіпо  нѣ  когда  для  насЪ 
СладчайшимЪ  ожиданьемЪ 
БэілЪ  каждый  вЪ  жизни   час;Ъ ! 

И  каждый  часЪ  утѣхи 
НамЪ  новы  приносилЪ 
Забавы  ,  игры  >  смѣхи  , 
НамЪ  рокЪ  изЪ  урны  лилЪ! 

* 

Но  —  рокЪ  теперь  жестокой 
ВелишЪ  намЪ  розно  жить, 
И  горести  глубокой 
Всечасно  жертвой  быть! 

Луна  ,  товарищь  вѣркой 
ТоскующихЪ  друзей! 
КЪ  птебѣ  иду  вЪ  безмѣрной 
ТоскБ  души  моей! 
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Ты   горести  со  много 

Дѣліт  —  какЪ   нѣжный    другЪ3!  .   . 

Спокойсгпвіе  собою  , 

Пролей  вЪ  мой  скорбный  духЪ!  — 

ш 

АхЪ!  каЕсЪ  твой  видЪ  унылый 
ЛюбезенЪ  для  того, 
Кто  дни  влачитЪ  постылы 
БезЪ  друга  своего  ! ! 


х^>^ві-^^ 


в 


IX. 

НА     ВОЗВРАЩЕНІЕ      ИЗЪ 

ДЕРЕВНИ 

С#  Е**Р  -  ой. 

ЗаконЪ   лременЪ    гпвориптЪ    пре- 
красный видЪ  худЫмЪ; 
Наружный  блескЪ  вЪ  очахЪ  про- 
-ходитЪ  іпакЪ,  какЪ  дьімЪ;. 
!Но  красоту  души  ничто  не  из- 

мѣняетЪ ; 
Она  единая  всегда  и  ввѣяЪ   плѣ* 

няетЪ. 
Душенька* 


^  ^[то  вЪ  ллѳос*  всё  такЪ  уныло? 
Всё  пасмурно,  —  душѣ  не  мило? 
А  прежде  ЛаѳосЪ  раемЪ  былЪ; 
ВЪ  немЪ  прежде  всякой    находилЪ 
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Душѣ  и  сердлу  наслажденье; 
И    всякой  острову  сему 
ПредЪ    лѣльшЪ    міромЪ    предпо- 
чтенье 
ДавалЪ  по  чувству  своему?'*  — 
Кнпрпда  ъЪ  Іѵнидѣ  —  и  веселья 
И  Граціи ,  Амуры  —  тамЪ; 
ТамЪ     нынѣ      щастья,       наслаж* 

денья 
И  всѣхЪ  забавЪ  любезный    храмЪі 

Ты  также  всюду  за  собою 
Ведешь  волшебною  рукою 
Забавы  Граній  *«•  и  вокругЪ 
Веселья  сладость  разливаешь; 
угрюму  скуку  прогоняешь  у 
И  каждаго  щастливишь  ДухЪ!   •— 
Тебя    цвѣшами  осыпали 
Всечасно  Геніи  полей ; 
Свои  дары  всѣ  истощали 
КЪ  упгёхѣ^  кЪ  радости  швоей:  ~ 
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Они  тобой  одушевились 

ПодЪ    сельской    тЗзнью  .—   ма  лу- 

г:хЪ9 
II  вЪ  знакЪ  признанія  лот  шились 
Твой  каждый  ,    вЪ  ихЪ  жилищ/В  , 

шаі\Ь 
Сопроводить  забавой  новой  :  — 
ТамЪ  вЪ  рощицѣ  шемнозелёлой 
Олтарь  гукой  ихЪ  соруженЪ  — 
Соф  г  и  милой  посвященЪ  ; 
И  тысячу  забавЪ  лодобныхЪ  , 
Душой,  умомЪ  играть  удо5ныхЪ| 
ИзЪ  урны  розовой  своей 
Они  сЪ  восторгѳмЪ  разсыцали 
Для  милой  Гостьи  —  и  желали,, 
Конечно,  ввѣкЪ  остаться  сЪ  ней. 

СЪ     пшжмЪ    кЪ  намЪ    нынѣ 

возвращеньемЪ 

утѣхи  возвратились  вновь!  .  .  . 

Тебя  еЪ  живѣйтимЪ  восхищеньем!» 

Здѣсь  дружба  встретила,  любовь:  — 


Й  взороі&Ъ  мялымъ  наградюлисй 
Сердца  за  мѣсяцЪ  скуки  ъЪ  і&йгЪ^ 
Веселья  солнцемЪ  озарились 
До  глубины  всѣ  чувств»  ихЪ!    .  «• 
Опять  гармояіи  небесной: 
ВосторговЪ  сладкихЪ  дань  несемЪ; 
Опять  сЪ  пЪепцею  Любеаноч 
Душею  райской  некгаарЪ  пъеміѵ  — ■ 
И  Музы  покрывало  сняли 
'  унылости  сЪ  очей  своихЪ: 
Небрежно  безЪ  тебя  лежали 
ВЪ  пыли ,   вЪ  забвеньѣ  лиры  ихіі  І 
Но  дбьг,  тгодобно  Прометею-, 
Огнь  чувства    сноіяг    вЪ  нихЪ     за- 
жгла Г .  *     - 
Ты  ішЪ  з'лыбкою  своею  , 
СофіягГ  душу ,  жизнь  далі  Г  .  «  ^ 


^РЧ&^  *>ьа*  ^^^  ^Ѵу 


X. 

Д  Е  Л  Ь  ф  И  Р  А, 

№т,  /*-  п*і^поге    ри$   се   %иг    с  ер 

%иг   і?  аіте$9 


Пусть  всѣ  сокровища  вселенной 
ГлазамЪ  представятся  моимЪ  : 
ОдиыЪ    твой  взорЪ   умильно  -  НЯ- 
ЖНОИ  у. 

Дельфира!  предпочту  всѣмЪ  кмЪІ 

Пускай  гармонія  всю  сладость 
Для  слуха  моего  пролвептЪ : 
Твой  голосЪ  вЪ  серд&ѣ  ш^енешЪ-  — 

радости 
€шо  разЪ  сильнѣй  произведешь. 
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Изяшнѣйши  красы  вЪ  Природѣ 
ЖдушЪ  мысли  о  тебѣ  моей  ,  •** 
КакЪ  солнца  вЪ  мрачной  не  по  год  ѣ  -»- 
Для  полной  прелести  своей! 

Бдѣ  нѣітіЪ  тебя  —  и  совершенства 
ТамЬ  для  меня,  Дельфира!  нѣтЪ; 
СЪ  тобой  —  мнѣ  всё  утѣхЪ,  бла- 
женства 
И  радостей  однѣхЪ  предметы 


Я^*?7\&  ^^»^Ч& 


XI. 

п  ѣ  с  н  я. 


^ХІѢтЪ  щасния  безЪ  мялен  Га 
Мнѣ  сердце  говорятЪ  — 
И  изЪ  л  уши  унылой 
Тяжелый  вздохЪ  летитЪ ! 

Ничто  не  утѣшаешЪ, 
АхЪ!  сердца  моего  .  .  ♦ 
Оно  груститЪ,  страдаетЪ ; 
НѣшЪ  милой  у  него! 

# 

Что  милую  на  свѣтѣ 
удобно  замѣнить?  -  .  ♦ 
ѢЪ  иномЪ  лая  насЪ  предмеіпѣ 
Не  может Ъ  щаетья  быть. 


—     оэ^    ~ 


ЧѣмЪ  больше  я  мечтаю  у 
Дельфира  !  о  тебѣ  — 
ТѣмЪ  больше  ощуцгакь  г  . 
Любви  огонь  вЪ  себѣ^ 


XII. 
КЪ  Гр.  А.  А.  Т-ой. 


I  ДІ  есгаь     слава  ~     гаамЪ     слабы 

чувства  ^ 

ТамЪ  больше  тонкости  искусшва  у 

ЧѣмЪ      чувешвЪ      глубокихЪ  ,     — 

чувствЪ  живыхЪ  ;  *- 

Слова  не  вьіражакшіЪ  их!Ъ  ! 

Графиня  !  цѣну  ощущая 
Всей  благосклонности  твоей, 
И  чувствЪ  монхЪ  не  изЪясняя  , 
ПигаалЪ  на  днѣ  души  моей 
КЪ    гаебЗ    вЪ  молчанье    благодар- 
ность г 
И  самЪ  вЪ  себ&  я   говорилЪ : 
„Что  словЪ  игра,  высокопарность,. 
&оль  нѣтЪ  ьЪ  нихЪ  равныхЪ  чув~ 
сшвамЪ  силЪ  І  — 
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Но  ты  желаешь  непременно  > 
ЧтобЪ  я   молчаніе  пр^рвалЪ; 
И  вЪ  сердце  чувство  сокровенно 
ВЪ  словахЪ    —  стнхамя    —     пока- 
*  залЪ : 

Твое  желанье  исполняю. 
Графиня!    вохпЪ  стиха     .  .  /  но  вЪ 

нихЪ 
Лишь  только  слабый,  увѣряю, 
ОштінояЪ  снльныхЪ  чуъствЪ   мо- 

их'Ы 


XIII. 
о  *  *  *. 


Бс 


Уогаілство  вцругЪ  меня 
сіяло  —  — ■ 
Паросской  мраморЪ,  злато,  штофЪ, 
Все  взорЪ  дивило  ,  ослѣпл яло.  — 
„Не  храмЪли  это  есѣхй  боговЪ? Ы{г 
НѣтЪ!  смертный  пмЪ  одннъ  вмх- 

ДѣешЪ, 
И  тысячу  еще  другихЪ 
ПодобныхЪ  этому  имѣетЪ.  *— 
,хКа&Ъ  додженЪ   щастливЪ     быть 

онЪ  вЪ  нихЪ! 
ОнЪ  вѣрно  рѣки:  проливаетЪ 
Благодѣянія  вокругЪ;* 
ОяЪ  безЪ  сомнѣнья  учиняетЪ 
Щастливьгаіг  сто  бѣдныхЪ  вдругіг 
И  рай  вЪ  лу  шѣ  его  конечно Г  — 
ВЪ  раю  и  тамЪ  онЪ  будет Ъ  вѣчно  ^ . .. 
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Жгло,  кто  щастливѣе  его  ?  і€ 
увы!  не  знаю  ничего; 
Но  только  знаю  —  что  неможетЪ 
Одно  богатство  раемЪ  быть.  — 
Того  и  вЪ  златф  ску  ка  гложетЪ, 
Кто  для  себя  лишь  лгсбишЪжигаь! 

ТутЪ    вЪ  мысли  умЪ  мой    погру- 
зился : 

Я  точку   щастія  и'скалЪ 

Потом Ъ  к.Ъ  шебѣ  я  обратился , 
Мой  Князь !     и  самЪ    вЪ  себѣ  ска- 

залЪ : 

УуЗавнднЪи  твои  шалашЪ    —   заанА- 

нЪн  у   іѢмЬ  ѵертогЪ  \  1€ 


^ЯЪ^ 


--«3& 


XIV. 
КЪ  ПУТЕШЕСТВЕННИКУ 

*Ъ    Полуденную     Роесію  \    п& 
письмо  XXXIV. 


і/Хюбезный  юный  фмлосгфЪ! 

Скажи,  какЪ  могЪ  вЪ  Шакія  лѣгпа 

Ты  стать  вЪрялу  больших  Ъ  ум  о  вЪ 

И  силы  лріобрѣсть  Атлета 

ВЪ  Аренѣ ,  —  силы    и  вѣнокЪ?  .  . 

Подобно,  какЪ  весеиній   токЪ, 

Стремиться  сЪ  юною  душою, 

Куда  влечепіЪ  она  тебя; 

Обширный  смѣлою  рукою 

вертишь  кругЪ  дѣйсшвш  для  неЯ 

И  —  силЪ  ея  весь  блескЪ  являешь, 

Когда   —    какЪ    выспренкій    Пла- 

тонЪ  — 
О  человѣкѣ  размышляешь  ; 

06  Ъ  обществе  у  вЪ  доторомЪ  енЪ 
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Быть  можстЪ  щастливЪ  иль -не- 

щастенЪ 
По  хіѣрѣ  *—  сколь  страстямЪ  под- 

влаСшенЪ  — 
СкмЪ  буряиЪ  сердца  —  луъЪ  его; 
Когда  ри-увшв  для  него 
Жан  -  Жака    (  *  )    кистію     преле- 
стной 
Картину  нравственныхЪ    утѣхЪ ; 
Той  чистой  роскоши  ,  небесной 
{Сладчайшей  дая  души  изЪ  всѣхЪ1) 
Котору  умЪ  и  вкусЪ  вливаюгаЪ 
ВЪ  изящныя  сердца  людей, 
И  прелесть  жизни  составляют!* 
ДлянихЪ  вЪ  юдоли  скорбной  сей,- -— 
Когда,    какЪ   франклинЪ  ,     совер- 
шенства 
Моральнаго  чертя  пути , 
вэвешь  дхя  нашего  блаженства 
ЪЪ  слѣдЪ  добродѣшели   идти  ♦  .  « 

(  •  )  Руссо. 
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Цвѣгпи у  сыиЪ  Неба!  и  ллодами 
Обогащался  блистай  .  ♦  .♦ 
Между  великими  умами 
Со  славой  мѣсшо  занимай! 


фхххххх^, 


XV. 
КЪ  А.  Н.  Щ  -  ой. 


±  ы  хочешь ,     чіхіобЬ   стихи 
шебѣ  я  написалЪ  ? 
ХЕзво-я-ь  —  и  случай  самЪ,  мнѣ  ка- 
жется ,  желалЪ  (*)у 
ЧптобЪ  я  сказалЪ  гпебѣ  сти- 
хами^ — 
Ч^егобЪ   не   смѣлЪ   сказать 
устами;  — 
Стихи: жь  мои  есть   ввѣкЪ  языкЪ 

души  моей. 
И  пгакЪ  скажу  согласно   сЪ 

ней, 

Г 

( [**)  ВЪ  одинЪ  нріягпный  вечерЪ- 
(у  К.  В.  П. )  я  слышалЪ  разсу- 
жденіе  ея  о  ѵувстеяхы 
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Что  гаы  одарена    Природой 
НѣжнѣйшимгЪ    сердцсмЪ    к 
душой  , 
И  вЪ  свѢпгЖ  Юліен  Руссовой 
Могла&Ь  >    конечно  г    быть 
другой  ; 
Что  ты  .  *  »  нѣтЪ  Г  болѣе  ни  сло- 
ва ужь  не  должно ; 
Не  вее  ли  я  скдзалЪ  , 
^Ішо  кЪ  чести    женщины  сказать 
лишь  только  можно  9 
Коль  Ѣлопяяо  тебя,  не  льстя,  на- 

звалЪ  ? 


*&*«  \,мт**     ,1  |- 

хѵг. 

НА    ИГРу    ЧЕТЫРЕХЛѢТ- 
НЯГО  ДИТЯТИ  (•). 


і.  оепти^  любезное  дигпя  ! 
Да  еЪ  лѣгаами  талактЪ  твой  пи- 
лой — 
Весенней  розой  ввѣкЪ  цвѣпгя  — 
ВлечеиіЪ  кЪ  шебѣ  волшебной  силой 

Г    2 


(  #  )  Дочь  Музыканта  Герлички, 
Не  льзя  безЪ  удивленія  ,  безТ> 
вссшорга  видѣтъ  этотЪ  фено- 
мен Ъ  вЪ  моральномЪ  мірѣ  I  Не 
имія  конечно  болѣе  чегаырехЪ 
лѣгаЪ  еЪ  половиною,  ана  играетЪ 
на  фортепіано  большую  сонату, 
множество  пѣсенЪ —  такЪ  иску- 
сно, такЪ  внимательно,  дѣлаж 
всѣ  усилія  >  чтобЪ  выбрать  ма- 
ленькими своими  падАцзми  ка- 
ждую лоту^  сколько  можно  лучшеі 
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Сердца   чувствигпельныхЪ   людей! 
Да  чувство  лишь  души  твоей 
ТвоимЪ  пскустеамЪ  упра$ляетЪ  *у 

Твоими  мыслями  и  грает  Ъ  — 
Когда  восторгЪ  своей  трон. 
Ты   будешь  лить    вЪ   сердца    рѣ- 

ною !  — -  — 
АхЪ  Г  часто  сЪ  хладною  рукою 
Искуство  —  дивностью  одной  — 
ЛлѣняетЪ  чувства  —  услаждешЪг 
И  — зритель  ,   слушатель    одинЪ 
БлаженствомЪ  упоенЪ  бываешЪ  — 
ЕгожЪ  блаженства  властелинЪ  г 
ВЪ  душѣ:  и  сердцѣ  сЪ  пустотоіа, 
ДоволенЪ  только  похвалою  : 
^Хвала  —  все  гаастіе  его* 
ОнЪ  славѣ   долженЪ    симЪ    иску* 

ствомЪ  - 

9 

Она  была  единым  Ъ  чувствомЪ 
Душою,  сердцемЪ  для  неге! 
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Для  щаспия  души  ирямаго 
Чубсж&птельпостъ  потребна  ей*  «  * 
Пуши  кЪ  блаженству  нѣтЪ  инаго 
ВЪ  долин*  жизни  бедной  сей  ! 


XVII. 
Жу  РН  АЛЪ  МОИХЪ  ИДЕЙ  (•> 


»  1>ьігаь  нелюбиму  женою  9 
есть  конечно  нещастіе  для 
супруга  ;  но  —  быть  ею  лю* 
биму  чесганоиу  и  благомы- 
слящему человѣку,  нѣжшшу 
я  чувствительному  к&  до^ 
бродѣтели  середу,  и  —  чув- 
ствовать кЬ  ней  отвратеніе, 
есть  тяжкое  и  сострадатель- 
ное мужа  нещастге  !  ! !  Ея 
любовь,  должное  чувство  его 
благодарности ,  и  ега  отвра- 
и    ■  іі,і  -  -      .  — —^ 

(  *  )  См.  ПлоАЪсвъбояныкЪ  ѵувет*а>- 
еаніи ,  Часть  111,  ъЪ  піесі  иоді* 
адмЪ  же  шдеяем-Ь. 


щете;  воююгаЪ  с Ь  пора  жен  ТемЪ 
вЪ  дуліѣ  его  и  сердцѣ  ;  раз- 
■цЪляютЪ,  сближаюшЪ,  ушом^ 
ляютЪ  у  сокрутаюіпЪ.  Его 
честь,,  собственность,  застав^ 
ляюиіЪ  его*  скрывать  свою 
кЪ  ней  ненависть  ;  его  честь 
и  благоразуміе  заставляютЪ 
его  убѣгать  и  легчайшихЪ 
видовЪ  слабости,  какЪ  мрач- 
ной могилы  добраго  имяни  7 
всей  чести  и  достоинств!*  , 
нераздѣльныхЪ  спутніщЪ  прі- 
лтной  жизни ;  слабости,  ко** 
торую  судить  Публика  — 
даже  порочная  —  берется  и 
строго  и  всего  охоганѣе.  Нѣж- 
нѣйшее  сердце  Т  ближайшее 
кЪ  любви  непорочной,  или  — 
самое  любящее  ,  и  можетЪ 
быть    досшоішнѣйіиее     и    до- 
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сшойнѣйшее  сердце  ,  по  симЬ 
обсгооягпельегавамЬ  остается 
праздно,  пусто.  Естьли  оно 
займется  добродѣтелію  у  то 
и  еія  добродѣпгель  (которую^ 
оно  чшитЪ  ,  которою  зани- 
маешь все  свое  дѣйствіе)  —  то* 
и  сія  добродѣшель  наконеоЪ 
поглощается  пустотою  серд« 
здЛг  АхЪ  у  сладкая  доброде- 
тель !  я  видал  Ь  тебя  самую 
ѣЪ  любовь,  или  —  любовнукг 
страсть  подобно  обратив- 
шуюся. —  О  любовь  !  драго- 
цѣннѣйшій  источникЪ  и  за- 
логЪ  жизни  !  безЪ  тебя  уми- 
раютЪ  всѣ  чувства  сердца  , 
лучшія  способности  и  добро- 
детели обціежнтія  !  безЪ  те- 
бя пѣль  жизни   изчезаетЪ  !  ** 
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„  ИкосптраненЪ  гаеплаго 
климата  вЪ  Сѣверѣ,  есгаь  де- 
рево вЪ  оранжереѣ.  " 

„  Всѣ  нещасгаія  вЪ  жизни 
перенести  можно ,  но  —  по- 
терявЬ  добродѣтель  ,  жизнь 
есгаь  гаягостнѣйшее  бремя  і 
и  —  необходимо  умереть 
должно.  " 

„  Сильнѣйшій  человѣку 
врагЪ  едть  —  онЪ  самЬ  себѣ." 
„ЧгаобЪ  живѣе  и  натураль- 
нѣе  изобразить  проповѣдни- 
ку  гнусность  порока  и  кра- 
соту добродѣтели ,  кажется 
нужно,  чтобЪ  онЪ  иногда  чув- 
ствовалЬ  собственные  про- 
ступки, и  краски,  такЪ  ска- 
зать, бралЪ  на  часть  свою 
изЪ  собственна  го  сердца  и  сс- 
вѣ„ши  своей.  * 

А 
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„  НѣтЪ  щастія  важнѣе 
яѣтЪ  радости  живѣе  —  вЪ 
цѣлой  Системѣ  міра  —  какЪ, 
бывЪ  у  края  пресщупленія, 
переломить  себя  ,  такЪ  ска- 
зать ,  у  самаго  грѣха  ,  и  — 
возвратиться  кЪ  добродѣ- 
тели  ! !  !  " 


;вгг®гяа»ггігѵ 


хѵш. 

ЧАСЫ    МОЕГО    БЛАЖЕН- 
СТВА. 

О   вепіітепі  !   /епіітепі  !     сіоисе   ѵіе 

йг    V  ате  ! 
Оигі   е/1    Іе   соеиг     йе   /ег     дне     іи 
гі  а$  ]атаі$   іоисЫ  ? 


Г\огда  сЪ  спокойною  душою 
Зажусь  по  утру  за  бюро:  — 
Беру  бумаги  листЪ,  перо, 
Я  образЪ  вѣрною  рукою 
Рисую  сердца  моего  ;  — 
3  дружбѣ ,  о  любви  мечтая  — 
;ихЪ  милЫхЪ  божествахЪ  его 
Ног ланье }  пЪсню  сочиняя, 

д  * 


И  чувствами  души  моей 
Любовь  чувсгпвигисльныхЪ  людей: 
Найгаи  ласкаясь  —  забываю 
Всѣ  скорби  жизни  сей  земной  ; 
ВЪ  странѣ  блаженства  обитаю 
ВоображеніемЪ  ,  —  душой ;  — 
Или  сЪ  МонтанемЪ,  фонгаенелемЪ, 
СЪ  Жак-ЖакомЪ,  СшерномЪ,  Мар- 

монтелемЪ, 
СЪ  ДержавинымЪ,  Карамзиными 
ВЪ  бесѣдѣ  сладкой  научаюсь  ; 
ѴмомЪ  и  сердцемЪ  ихЪ  плѣняюсь> 
И  дань  плачу  восторговЪ  имЪ. 

Когда  сЪ  сердечными  друзьям» 
усѣвшись  тѣсно  вЪ  полу  -  і;р.ггЪ, 
ЗВезЪ  желчи  острыми  словами 
ДругЪ  другу   льемЪ   веселость  вЪ 

ДухЪ  ; 
4ЭтЪ  сердца  добраго  смѣемся  ; 
ПотомЪ  за  книжки  всѣ  беремся  9 
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И  каждой  вЪ  очередь  другимЪ 
ЧитаетЪ  громко,  —  замѣчаетЪ; 
ВосторгомЪ  нла^гннъшЪ  сеоимЪ 
БсѣмЪ  жарЪ  воет  рга  ссобщаегпЪ  ;  — 
Или  о  свѣтѣ  чудномЪ  семЪ  , 
О  феноменахЪ   (  *  ; ,    зримыхЪ    вЪ 

немЪ  9 
КакЪ  философы  разсуждаемЪ; 
СЪулыбк<  и  вздохТз,  слезу  мѣшаем^, 
И  .  .  .  добродѣтели  святой 
1\лян.  мся  лишь  служишь  одной. 

Когда  там!)  ъечерЪ  провождак^ 
Вседневными  ГДѣ  умомЪ-  МОИМЪ 
ДоволенЪ  истинно  6ъ<ваіо, 
Блистать  не  помышляя  имЪ ; 
Гдѣ  свѣшЪ  волшебный  вображенья^ 
Гдѣ  мыслей  ,  словЪ  игра  ліготЪ 
|ВЪ  сердца  всю  сладость  восхищенья; 
Гдѣ  спорЪ  безЪ  ѣдкости    ведутЪ ; 

і(*)  АвторЬ  разумѣегаЪ  нравствен- 
ные феномены. 
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Гдѣ  уяшнЪ  шумнымЪ  разговоромЪ 
Живой   веселости  гремитЪ; 
Гдѣ  милая  хозяйка  эзоромЪ 
„Мнѣ  милы  гости  !"  говоритЪ. 
Когда  гармоніи  небесной , 
Пѣвины,  для  души  прелестной,  — 
Облокошясь  на  фортепьянЪ ,  — 
Внимая  —  небомЪ  наслаждаюсь  у 
БЪ  мечтахЪ  щастливѣйшихЪ  те- 
ряюсь ; 
Блаженства  вижу  океанЪ  !  і ! 


^Ѵ*<*ЗѴ*»  *ЧѴ*^Ѵ* 


(  **  )  АвгпорЪ  часто  имѣлЪ  случай 
наела  л;  даться  восхитишелънымЪ. 
пѣніемЪ  одной  интересней  тех 
дѣвицы* 


XIX. 

къ  ни  ко линькѣ. 


іХакЪ  можно  не  любишь  Амура  всей 

душею? 
ЪЪдъ  ояЪ  у   оставя  всё  у    малюточ- 
ка ,  —  дитя  г 
ДможетЪ  быть  точь  вЪ  пточь  лю- 
безностью своею' 
ПохожЪ,  Николинька^  мой  милойу 

на  тебя  К 


XX. 

I  N  •  Р  К  О  М  Р  Т  V. 


ХУудшЪ  —  будем Ъ  веселиться  , 
О  друзья!  на  зло  Судьбы; 
ВЬ  чистомЪ  сердцѣ  насладишься-- 
МожемЪ  радо.сшію  мы. 

т 

Щастья  злые  лишь  не  знаютЪ  — ~ 
ВвѣкЪ  гаоска  вЪ  сердцахЪ  у  нихЪ.  -і 
АхЪ  !  весельемЪ  не  бллстаюшЪ 
ВвѣкЪ  угрюмы  взоры    ихЪ. 

Но  у  насЪ  сердца  не  злые  — 
Мы  безЪ  страха  заглянуть 
МожемЪ  вЪ  сгибы  ихЪ  кривые: 
ВЪ  нйхЪ  добру    проложим^*   пут** 

# 
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ТзкЪ,  друзья!  повеселим:*  у 
Посмѣемся  ,  попоемЪ  ; 
СЪ  рокомЪ  грозньімЪ  помиримся, 
$Ъ  наслажденш  своеміь 


«^Зк^Зк^^ЗЛ 


^бй4  ^****4 — — "Чц&^ 


XXI. 

В*  П#  у  -  ой , 

вЪ   день  И м яппнЪ. 


і  ихой  гпонЪ'моей  йѣвницы 
Не  прогпивенЪ  для  тебя  !  .  .  . 
Для  чего  Пѣвца  фелицы 
Не  имѣю  арфы  я  ? 
Я  гпебѣ  6Ъ ,  ему  подобно  у 
СЪ   чувствомЪ    пламеннымЪ    вое- 

пѣлЪ  : 
Л  предметомЪ  бы  имѣлЪ 
Сердце  кроткое  —  незлобно  ,  — 
Тихой  Ангельской  твой  нравЪ, 
Чистый  разумЪ,  просвѣщенье  , 
ВкусЪ  твой  вЪ  выборѣ  заб*вЪ  , 
Бею  любезность  вЪ  обхожденьѣ  , 


-    59    - 

Тонкость  знанія  людей  ~ 
СловомЪ :  я  воспѣлЪ  бы  смѣло 
Каждой  дарЪ  души  твоей  !  — 
СЪ  звукомЪ  арфы  бы  летпѣло 
КЪ  чувству  слуха  твоего 
Чувство  сердца  моего» 

АхЪ!  фіялочку  лишь  скромну 
ВмЕсто  пышныхЪ,  гордыхЪ  розЪ , 
(  Сердцу  добраго  подобну  ) 
Ты^позволь,  чотобЪ  я  поднёсЪ  — 
СЪ  чиспгьшЪ  пламенньшЪ  л^елань- 

емЪ 
Щастья  ,  радостей  —  тебѣ  !  •  • 
Щастье  ,  радость  обладаньемЪ 
ЛучшимЪ  вЪ  каждой  есть  судьбѣ  ! ! 


тч^^^^^Ч^і^^ѵ. 


XXII. 

КЪ  П  О  РТР  Е  Ту. 

н.  м.  я*  *  *. 


Х)езЪ  нѣжныхЪ  чувствЪ  души,  не 

взглянетЪ? 
Никто  на  образЪ  милый  сей  !  .  .  і. 
ОнЪ  жить  вовѣкЪ  не  перестанетЪ 
ВЪ  сердцахЪ  чувсшвительяыхЪ  лю- 
дей*. 


Ф  хххххх# 


XXIII. 

П  Ѣ  с  н  я. 


Ѵ^удьба  игр  етпЪ  вѣчно  нами, 
€покойешвомЪ ,    —  славой,  —  бы- 

тіемЪ , 
И  —  даже  нашими  сердцами!  •  . 
Она  сміешсл  надо  всемЪ ! 

Надмену  страстью  заставляете 
Горѣтъ  сильнѣйшею  ко  мнз; 
Моей  душѣ  опредѣляеіпЪ 
Горѣть,  пылать  вЪ  иномЪ  огнѣ! 

# 

Пылаю  ,  мучусь  —  но  Дельфира 
Другому  взором7>  говорить  : 
з,СЪ  тобой  мнѣ  рубище  —  порфира!  і€ 
НобогЪ  души  ея  —  молчи  шЪ!  —  — • 
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Виновны  ль  мы,  когда  невластны 
НадЪ  сердцемЪ,  надЪ  душей  своей? 
Конечно  нѣгаЪ!  .  ♦  но  мы  нещастны 
ѢЪ  сладчайшемЪ  щастьѣ  для  лю- 
дей ! 


XXIV. 
КЪ    ПОРТРЕТУ 

Генерала    Дезе    (  #  ). 


1  Іоіпомство  будетЪ  знапгь  тебя, 

Дезе ,  конечно: 

СЪ  твоею   доблестью    живутЪ   ъЪ 

пошомсгпвѣ  вѣчно. 


(  *  )  Молодой  Герой  убитЪ  на  полѣ 
«лавы.  —  умирая,  онЪ  сказалЪ 
своему  АдЪютанту  :  „  Скажите 
главному  Консулу,  чшо  я  сЪ  пе- 
чалью умираю,  для  того,  что  не 
довольно  отличилЪ  себя  —  чшобЪ 
-жить  вЪ  потомствѣ." 


XXV. 
НАТАША. 


ІХ^асгпъе!  гдѣ  ты  обитаешь? 
Гдѣ  чертогЪ  волшебный  твой? 
/[ля  кого  ты  наливаешь 
ВЪ  чашу  некпгарЪ  райской  свой?.. 
Гдѣ  ?  •  .  .  вЪ  богашсшвѣ  ,    вЪ   сла- 

вѣ  звучной, 
ВЪ  ЦарскихТухрзмахЪ  зологпыхЪ?. . 
КрезовЪ  взорЪ  угрюмей,  скучной  — 
При  сокровищахЪ  своихЪ  — 

Грусшьдуши,  тоску  являетЪ . 

НѣтЪ!  он!)  мучится  всегда, 
И  сЪ  пюбою  не  бываетЪ, 
Шастъе  I  вЪ  дружбѣ  никогда,  — * 
БЪ  лаврахЪ  грозные  Ашильг, 
Посреди  своих Ь  трофей  — 
ЗнаковЬ  лютости  и  силы  — 
На  руннахъ  ли  людей  , 
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ТамЪ  ,  гдѣ  страшною  рѣкою 
ИхЪ  течетЪ  невинна  кровь  ,  — 
Обладать  могли  тобою , 
Пріобрѣсть  твою  любовь  ?  — 
Тяжесть  скипетра,  короны, 
Сердце,  душу  бремени тЪ  — 
И  ВладыкЪ  блестящи  троны 
Лишь  имѣютЪ  щастья  видЪ!!! 

Гдѣжь     ты,    щастье,    оби-* 

таешь  ? 
Гдѣ  чертогЪ  волшебный  твой  ? 
Для  кого  ты  наливаешь 
ВЪ  чашу  нектарЪ  райской  свой  ?  _* 
Знаю  .  .  .   вЪ  сердцѣ  у  Наташи, 
Щастье!  храмЪи  некшарЪ  твой  .  ♦  * 
АхЪ  I  ябЪ  пилЪ  изЪ    полной  чаши 
ВЪ  немЪ  всѣ  радости  душой,  ■ —  — 
ТакЪ —  вЪ  любви  твоей,  Наташа! 
Я  вкушалЪ  бы  небо  ,  —  рай  !  .  . 
Знаю  ,   жизнь  была  бы  наша 
Ввѣ&Ъ  цвѣтущш ,  евѣшлый  Май  ! ! 


Е 


XXVI 
С  Т  И  X  и 

на  день 
В  ы  с  о  к  о  пт  о  р  ж  е  с  пт  в  е  н  я  а  г  о 

Корон  ован 1  я 

ЕГО    И  МП ЕРА  ТО РСК А ГО 

ВЕЛИ  Ч  ЕСТБ А 

АЛЕКСАНДРА  ПЕРВАПХ 


Ѵ^вяшый  ХрамЪ  Бога  растворился- — 
И  Царь  предЪ  П&стыремЪ  стоигаЪ 
НебеснымЪ  свѣгаомЪ  озарился- 
Намѣстникд  Христова  видЪ :: 
ОнЪ  вЪ  образѣ  Его  высокомЪ,, 
,ВЪ  благоговѣніи  глубокомЪ 
Приближась  Храма  кЪ  Олтарю  г. 
И    взявТх    елей    сЪ    вѣнцемЪ    вЪ 

дадшду 
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ВЪ  другую  скипегпрЪ  ,  багряницу  г 
БѣщаеіпЪ  кЪ  Вышнему  Царю: 

„ЕлеемЪ  радованья,  славы 
„Помазать  ,  Боже  !  удосгной 
„Преемника  земной  Державы  ,, 
„И  волею  Твоей  святой 
„Одѣй  Его  сЪ  зѳира  вЪ  силу, 
„Поптребну  царствія  кЪ  кормилу  — 
„И  на  главу  Его  вѣнеііЪ 
„ОтЪ  камне  наложи  честнаго, 
„Да  дней  Его  пути  прямаго , 
,гВсевышнхй!  отдали  конецЪ.- 

„  Даждь  вЪ  руки  сккптрЪ  Ему 

спасенья  ; 
„На  тронѣ  правды  посади  ; 
г>Внуши  хранить  Твои  велѣнья, 
Г,И  гпронЪ  Собою  огради  ! 
^Любовь  кЪ  послушнымЪ,  состра-- 

даньеу, 
у>Суда  правдивагѳ  желанье* 

Е    2 
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^Й  сгпрахЪ  Твой    вЪ  сердце    влей 

Его; 
„Да  милугошся  ИмЪ  убоги  , 

5>И  да  наслфДигпЪ  ОнЪ  чертоги 

„Небесна  царства  Твоего!"  .  . 

Какое  зрѣлище  !  .  .    на  Тронѣ 

Роесіи  юный  Царь  сидишЪ 

ВЪ  блестящей  солнцами  коронѣГ .  * 

ВЬ  восторгѣ  кровь  моя  кишшіЪ, 

ВЪ  семЪ  Храмѣ,   вЪ  сихЪ  сгаѣнахЪ 

КремлёвсккхЪ 

Еще  Цэрей,    Князей  ъіосковскъхЪ 

Вѣнчали  власшію  святой  : 

Младый  Владыке  полеселенноп 

Теперь  порфирой  ихЪ  нетлѣнной 

ОдѣянЪ  Промысла  рукой  !  •  .  ♦ 

Грем.ящкхЪ  гласовЪ  милліоны 
КЪ  Творцу  вЪмолишвѣ  вознеслись: 
5>ВЪ  лучахЪ  сіяющей   короны, 
„Небесна  Милость!  низпусишеь 
5>€Ъ  ней  вмѣспгѣ  ка  гл  аву  Владыки, 
3>На  царство  и  на  вся  языки 
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„Подвластны  скипетру  Его! 
з>Да  щастье  ОнЪ   свое  * —   вЪ  бла- 
женстве у 
„Любви  сыновней  вЪсовершеистзѣ 
„Народа  скищеіпЪ  своего!" 

Всевышній     слухЪ    кЪ  моль- 
бамЪ  склоняетЪ  — 
И  вЪ  ХрамЪ  низходитЪ  свой   свя- 
той : 

ОнЪ  СамЪ  —  ОнЪ  СамЪ  Царю    вру- 

чаетЪ  , 
Невидимой  своей  рукой 
Священну  власть  —  народомЪ  пра- 
вить , 
И  сЪ  ней  обязанность  у  доставить 
Народу  щасшье  своему  .  .  ♦ 
ОнЪ  вЪ  сердцѣ  ЦірсюмЪ  созидаетЪ 
Блаженство  РоссовЪ  —  и  ввѣряетЪ 
ИхЪ  жребій   сЪ  скипешромЬ  Ему  ! 

Пріемля    скипетрЪ    —    Цайь 
пріемлетЪ 
Судьбу  народа  своего ! 
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Клянется:  .  »  .    БогЪ   сей    клягпвѣ 

ЕнемлетЪІ 

Пещись  о  благѣ  вѣкЪ  Его.  — 
Чшо  клятвы  Вашей  есть  сильнее,- 
Что  долга  Вашего  святѣе, 
Владыки      смерпшыхЪ!      вЪ    мірѣ 

семЪ?  .  • 
Спокойства>  щастья  милліоновЪ 
Людей  —  илиихЪслезЪ  и  спшновЪ 
Лишь  Вы  творцы  едины  вЪ  немЪ. 

МОНАРХЪ!    Ты  свято  по*ш- 

таешь» 
Врученный  НебомЪ  долгЪ  Тебѣ; 
Ты  славу  Трона  полагаешь 
ВЬ  щасптливой  подданныхЪ    судь- 

бѣ!  — 

Лишь  Ты  возсѣлЪ;  на  ТронЪ  высо- 
кой — 
ИІ  путь  кЪ  нему  дая  всѣхЪ  широ- 
кой,, 
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КакЪ  кЪ  Храму  Божііо,  ошкрылЪ; 
Ты  АнгеломЪ  на  немЪ  явился  ; 
Твой  ТронЪ  сердцами  оградился  — 
Твердѣйшей  стражей  всякихЪ  силЪ. 

Ты  ѣЪ  кратко    время    передЪ 

свѣтомЪ  у 
МОНАРХЪ!  довольно  доказалЪ  , 
Что  искреннимЪ  вЪ  душѣ  обѣтомЪ 
Свой  жребій  сЪ  жребіёмЪ  связалЪ 
Под  властна  го  Тебѣ  народа.  — 
КакЪ  ве-шніе  дары  Бріірода  , 
Ты  милости  на  всѣхЪ  излилЪ 
ВЪ  началѣ  Своего  правленья  — 
И  Генія  благотворенья 
уже  Ты  имя  заслужили 

Златою  вЪ  будущемѣ  сіяютЪ 
Еще  надежды  нзмЪ  зарей: 
Онѣ  исполнить  обѣщаютЪ 
Всю  мѣру  третья  напшхЪ  дней.  ~ 
уже  Тебя,  МОНАРХЪ!  мызнаемЪ^ 
ВЪ  душѣ  благой  Твоей  таішемЪ 
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Щасшливый  ,  славный  ж[ебій  свой? 
Уже толп  ко  ожиданій, 
СердечныхЪ  тайныхЪ  упо.ванійг> 
МОЯАРХЪ!.  оправдано  Тобой. 

Ты  новый  вЪмірѣ  семЪ  собой* 
ПримѣрЪ  покажешь  —  чшо  Царя 
Своей  единственно  рукою 
Себѣ  нешлѣнны  олтари 
ВЪ  вѣкахЪ    позднѣйшихЪ    созида- 

юшЪ  .% 
Покажешь  г  что  они  бываютЪ 
По  волѣ  собственной  своей 
Боготворимы  в.сѣх.Ъ  сердцами, 
И  щастья  пол  на  го  творцами 
Судьбой  имЪ  ввѣренныхЪ  людей. 

Питомцы  МузЬ  Тебѣ  на  лирѣ 
Не  преснтаюшЪ  хвалы  гремѣть 
СЪ  того    часа  г.   какЪ    Ты    вЪ  пор- 

фирѣ  ; 
И  —  не  престану тЪ  вѣчно  шБть 


ІХодЪ  ^тстлпвымЪ   ТвоимЪ  пра- 

вленьемЪ! 
Ты  ихЪ  почпшлЪ  СвоимЪ  воззрѣнь- 

емЪ  : 
ИхЪ  лестью  свѣтЪнеукоритЪ  •  — 
Ты  злобу  онѣмѣшь  заставишь.  .  .  . 
МОНАРХЪ  !  Ты  самЪ  себя  просла- 
вишь , 
И  будешь  «  ♦  .   МаркЪ-  Лерелін  у  — . 

ТнтЪ\ 


ж 


^Й^г 


XXVII 

стихи 

Для    Иолыкаго. 


МОНАРХЪ  —  МЭЯАРХЪ  Бого- 
творимый! 
Владыко  нѣжный  дутЪ,  сердея,Ъ: 
Зря  аащЪ  восгаоргЪ  неизъяснимый: 
Ты  щастъя  нашего  шворецЪ. 

Гдѣ   Царь    любимЪ   своимЪ 
народомЪ, 
ТамЪ  щасшливЪ    и  нао  Ъ 
и  Царь! 
ЕК  \ТЕРИНЫ  !  Антонины  ! 
Кра^а  ИрестолояЪ  и  людей  — 
ВЪ  дни  наши  щастливой  судьбинві 
Мм  ^ай  вкушяемЪ  вящих'Ь  дней* 
Гд*  Ца^ь  лкбішЪ  ы  пр^Ѵ 
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ВЪ  вѣкЪ  АЛЕКСАНДРА   воскоеса- 

юшЪ 
ВѣковЪ  арошедшихЪ  лучом  дня , 

КакЪ  солнце  вЪ  небѣ,  возсі'яюаіЪ 

ВЪ  йсторіи  временЪ  они. 

Гдѣ  Царь  люоииЪ    и   про*» 
Раздавшись   вЪ  м'ір* ,    затихают* 
Иобѣдны  громы  нагКонрцЪ : 
ГероевЪ  брани  прэклинаютЪ 
Со  плескомъ  ъЪ  глубинѣ  сердецТэ{ 

Гдѣ  Царь  лю5имЪ  и  пр. 
Но  добродетелей  Герои 
Безцѣнны  памяти,    сердцакаЪ!  — 
На    что    лишь   кровь?   —    на    чта 
жечь  Трои!  •  .  . 
Любовь  людей  —  зогаЪ  слава  вамЪ! 

Гдѣ  Царь  мовимЪ  и  проч. 
Не  брани  —  нѣтЪ!  благо  творенья, 
МО  іАРХЪІ  Ты  истинной  Герой. 
Твои  вѣн&іі  —  благословенья; 

Сердца    —     трофей    безсмершныж 

Твой» 
Гдѣ  Царь  любшЪ  и  про*. 
Ж  г 
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О  какЪ  любимЪ  ,    МОНАРХЪ,   Ты 


нами! 
О  ка&Ъ  мы  шасшливы  Тобой!  — 
♦Владѣя  подданныхЪ  сердцами , 
Ты  имЪ  ОшецЪ;  будь  ихЪ  судьбой. 

Гдѣ  -Царь  любимЪ  и  проч. 
ОдинЪ  Твой    взглядЪ,  МОНАРХЪ 

любезный  ! 
Жизнь  нову  вЪ душу  РоссовЪ лье іцЪ; 
Одной  улыбкою  небесной 
Ты  шжо-рилЪбы  цѣлый  свѣгпЪ. 

Гдѣ  П,арь  любимЪ  и  проч. 
СзѣшЪ  ііёл>іЙ  былЪбы,    намЪ  По* 

,до6но, 
ИсполненЪ  щасття  ,  утѣхЪ  ; 
И  всё  —  что  есть  на  скѣтѣ  злобно, 
Забыто, ет ало вы  у  всѣхЪ* 

Гдѣ  Царь    любимЪ  и  проч; 
МОНАРХЪ     —    МОНАРХЪ     Бого- 
творимый:! 
рладыко  у-ѣжный  душЪ,  се^дедЪ! 
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Зри  нащЪ  военторг!»  неизЪяснимый; 
/Бы  щасгпья  тшего  іпворецЪ! 

Гдѣ   Цзрь   любимЪ   своимЪ 

народомЪ  у 

ТлмЪ'  щасптливЪ'И  на  ро дЪ 

и  Царь' 


XXVIII. 

стих  и 

На    от  крыт  г е    Театре 
б  л  а  г  о  в  о  л  е  и  'Ге  м  Ъ 

его  и  м  п  е  р  а  т  о  р  с  к.  л  г  а 

ВЕЛИ  ЧЕСТВА 

АЛЕКСАНДРА    ПЕРВАГОг 
еЪ  селі  Будѣ. 

ОреІ  р\аі]гг  йе  реіфр  еі  йе  сііге  еп 

/оі  -  те  те  г 
Раг-іеиі  еп   се  тоѵіепі  оп  те  Ъгпііг 

он  т  аіте  у 

Оп  т   ѵш:іг    роіпі     Іе   реиріе  а   топ 

пот   $гаІагтег"$ 

ѣе   Сіеі   іап$   Іеигв   рІгиѵ%  пе  т  еѣ~ 

іепі  роіпі   поттеГ.    — 

Насте  ~ 


Ііакой  народЪ  ,  о  Россы  Г  вЪ  мгр*§ 
ЩабшлиБѣй  васЪ  своей  судьбой :?  •  <* 
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Гдѣ  АнгелЪ  благости  вЪпорфирФ, 
Гдѣ  АЛЕКСАНДІРЪ еще  другой  ?•• 
ОдинЪ  лпшь  ОнЪ  —  у  васЪ  на  трв* 

иѣ !  .  •  . 
Блаженства  вашего  гпворецЪІ  — 
ОнЪ  блескЪ  сугубый  далЪ  коронѣ 
Любовью  нѣжною  серделЪ^ 
©нЪ  СкипепірЪ  сдѣлалЪ  свой  сил»» 

И  власть  Монаршую  милѣе 
ВеликодушіемЪ  своимЪГ  — 
На  всѣ  И3ѵ\иты  состоянья 
Струи  Его  блігодѣянья  Г  .  .    . 
Хд^  ЦаРь  вЪщедрошахЪ  равный  сЪ 

НимЪ  ? 

ТзшЪ  ощастливлены  Тобою 
Семейства  мирны  дни  ведутЪ; 
И  сЪ  ^у~сіивомЪ    пламеинымЪ,  — 

еЪ  слезок*, 
МОНАРХЪ!  ОтыемЪ  Тебя  зовуінЪ. 
ТавдЪвоинЪ,  вЪслул;6ѣ  аосѣдѣлі  й} 
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Твоей  покоится  рукой, 
II  жи^зші  ветхой  за  пределы] 
БзираегпЪ  сЪ  ясною  душой  Г 
ТамЪ  земледѣледЪ  за  сохою  , 
ПоѵтенншмЪ  названной  Тобою, 
СЬ  вессліемЪ   вЪ  очахЪ   идешЪ  — 
И  благодарность  кЪ  Небу  щлешЪ-Г 

А  здѣсь  невинныя  забавы 
Тобой,  МОНАРХЪ!  позволены, 
И    МузЪ    -г-    народной     спутницЪ' 

славы  -— 
утѣки  вновь  оживлены! 
Онѣ  6лаги:ѵгЪ- ЦіряглЪ  любезны; 
Оыѣ  для  общества  полезны  ; 
ИхЪ  лѢаь  —  пярочньі  нравы  гнать,. 
Сердца  кЪ  добру  образовать.  — 
БезЪ  МуаЬ  нѣтЪ  вЪ  жизни  уела— 

жденья  Г 
БезЪ  ннхЪбы  не    позналЪ  во  вѣкЬ 
.ЦвѢітюкЪ  ума  ,  воо6рал;енья 
И  силы  в  Б  чувеяівахЪ  ч^ловѣкЪ  I 
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©лѣ  тебе  хвглой  нельстивой, 
МОНАРХЪ!    вЪ  судьбѣ   своей    ща- 

стили  вой , 
Чистѣйшу  жертву  воздаюшЪ! 
Онѣ  дѣла  Твои  благія  — »- 
Дѣла  безсмершныя  г  святыя, 
ВЪ  вѣкахЪ  пѳзднѣшішхЯ)  воспоютЪІ 

НѣтЪ —  нѣтЪ  народа,  Россы! 

вЪ  мірѣ 
Щастливѣй  яасЪ  своей  судьбой  ! 
Бдѣ  АнгелЪ  благости  вЪ  норфирѣ, 
ЗамЪ    вѣкЪ    блаженства    —    вѣкЪ 

златой  ! ! ! 


ТАРТЮфИДА. 

ДРАМ  АТИЧ  Р.СКАЛ 
БЕЗДЕЛКА , 

жЬ  трехЪ  ^ЬйсгавіахЪ. 


ДѢЙСТВу  ЮЩІЕ:: 


ТАРТІОфИДА,      молодая    ядова,- 
пртѣзжая  кзЪ  Провинцти. 
ХИТРАНА  ,  мнимая  ея  приятель- 
ница, 
ПРОСТОСЕРДЪу    молодей     чело- 
век Ъ.- 
Г.  БІТДАЛОВЪ. 

Гжа.  ■  ВИД  АЛОВА  ,  жена  его  ,    ущ* 

на  я  -,  сЪ  познаніями   женщина. 

ЛЕ-СО,  франпузЪ  портной,  жи- 

ву-щій  у  ТаршюфидШ* 

Дѣвіі;    I    Таршюфидины. 
Ла&ей  «ШідаловыхЪ. 


.ДЪЙСТВІЕ    ПЕРВОЕ. 
СЦЕНА     I. 


Диванная  ьЪ  домі  -у  Тартп* 
фпды. 

ТАРТЮфМДА    и   ІШЮТОСЕРДЪ. 

(  сидя  на  днбанЪ  ) 

ПРОСТОСЕРДЪ.    (еЪ  ееселомЪ 
рсісположенін  духа) 

Немного  вѣгпрености  вЪ  му- 
щкпЬ  —  право,  сударыня, 
не  худо.  Строгое  постоянство 
носитЪ  печать  какой-то  угрю- 
мости ;  препятспіЕуетЬ  цвѣсть 
воображенію ,  безЪ  котораго  всё 
мертво  ;  —  даже  самое  сердце 
не  выигрывает!)  ничего  при 
этомЪ.  Будучи  привязано,   такЪ 
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сказать,  кЪ  одному  предмету , 
оно  лишается  живости ,  огня 
вЪ  чувствованіяхЪ ;  за  ятѣмЪ 
слѣдуетЪ  ощущеиіе  некоторой 
нустопты  ,  тайной  скуки,  и  — 
прости  вся  очаровательность 
свѣта  ! 

ТАРТЮфИДА.  {съ  важно* 

Отдавая  справедливость  ва- 
шему краснорѣчіго,  должно  при- 
знаться, что  мнѣ  очень  мудре- 
но ваше  разсужденіе,  —  Мущи- 
на  ,  который  ищзтЪ  вЪ  каждой 
женщинѣ  —  не  найдет?)  коне- 
чао  ни  вЪ  одной.  Должно  при- 
знаться ,  что  такой  муишна 
осмэрбляетЪ  всякую  женщину.— 
КЪ  чему  эта  старательность 
сЪ  вашей  стороны  ,  нравишься 
жен&иная'Ь  м'Ь  то  время,  когда 
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*нѣ    обЪ  васЪ  можегаЪ  быкіь    и 
не  думаютЪ  ? 

ПРОСТОСЕРДЪс 

По  крайней  мѣрѣ  не  всѣ 
женщины  тпакЪ  суровы  :  иной 
не  противно  наше  исканіе ; 
иная  сама  ищетЪ  нравишься 
нам Ъ  .  •  « 

ТАРТЮфИДЛ. 

Признаюсь  у  сударь  ,  что  я 
<©чень  сомкѣваюсь  ,  чіпобЪ  жен- 
щина искала  вамЪ  нравишься;  — 
я  не  думаю  зтоваі  вы  только 
ласкаете  себя  этЬмЪ  —  и  на- 
прасно ! 

(  улыба  тс  я  сЪ  шроніен.) 
II  Р  О  С  Т  О  С  Е  Р  Д  Ъ. 
Не  ужели  ни  мало  вообще 
не  хотятЪ   женщины  нравить- 
ся иамЪ  ?    .  .  .    Я  мыѣю   нЬко- 
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гпорые  прошивные  этому  при- 
знаки —  доказательства;  —  на 
примѣр7>:  для  чего  же  жпа  раз- 
борчивость вЪ  нарядах'Ь  ,  зпта 
стремительность  кЪ  большимЪ 
общества  мЪ  ,  это  вниманіе  кЪ 
дѢйсптбіямЪ  своихЪ  прелестей  ? 
ТАРТЮрИДА.  (сЪ  жаро.чЪ) 
Мы  одѣваемся  собственно 
для  себя  ;  бываемЪ  еЪ  обществе 
для  знакомыхЪ  ,  для  родныхЪ  , 
и  —  должно  признаться  —  не 
думаеѵіЪ  обЪ  васЪ, 

П  РОСТОСЕР ДЪ.   (перемЪпя 
немного   тонЬ  ) 

НаконецЪ  —  согласитесь  ли 
вы,  сударыня,  что  желаніе 
нравиться  сЪ  вашей  и  нашей 
стороны  можетЪ  быть  впрочемЪ 
очень  невинно  ?  .  .  .  ПритомЪ 
же  — ■  «это  одушевляетЪ    обще- 
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стпео  у    даегпЪ  ему    духЪ    живо- 
сти ,  веселости ,  —    иначе  было 
бы  скучно   н  вамЪ   и  намЪ. 
ТА  РТТОфИ  Д  А. 
Ошибаетесь,  сударь  !  намЪ 
скучнѣе  тогда  у   когда    бы  вьё- 
тесь около  Л*ісЪ  ,    —  простите 
мяѣ  зту  искренность  ;   —   дол-- 
Жно  признаться  ,    что  мущины 
дѣлаются  несносны    вЪ  такомЪ' 
случаѣ  ! 

ІІРОСТОСЕРДЪ.  {сЪ  горького 
улшбкою  ) 

Несносны  .  .  .-  какое  ело-- 
во!1  .  .  .  Пощадите,  сударыня, 
чувствительность  мою  ;  поща- 
дите меня  для  той  нижней' 
привязанности*  котирую  я  имЬю 
кЪ  вашему  полу. 

ТАРТГСфИДА.  (съ  строгостію^ 

Покорно     благодарю,      су- 
дарь !  ,   .  .  только  эта  нѣжнаяі 

3 
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привязанность  —  должно  етргс- 
знаться  шмЪ  -  болѣе  ѳбидна> 
нежели  обязательна  ..  .  .  Прі$- 
знаюсь  вамЪ,  \итю  благопри- 
стойность я  всего  болѣе  ува- 
жаю ^  —  ктѳ  нарушаетЪ  ее, 
тотЪ  подаетЪ  мпѣ  худое  о  се- 
§ѣ  лшѣніе^ 

ИРОСТОСЕРДЪ.  {нЪскольк*- 

аадума  вш  н  с  ь  )• 

Не  попал!  Л№  и:  я,  суда- 
рыня,,  на  яту  роковую  то- 
чку ?.....  По  крайней  ыѣрЪ  я 
Фченъ  бы  не  желалЪ  ..  »  • 

ъаьѵіЪ  слова,  его) 
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СЦЕНА    И. 

Тѣ  же  и  ХЙТРАНА. 

ТАРТЮфИДА.    (самымЪ  нЪ- 
жнымЬ  тономЪ  ) 

АхЪ  ,  милая  !  ■ .  .  .  здрав- 
ствуй, душа  мел!  (  цѣлуются) 
всё  ли  здорова  ?  .  .  .  а  сказала^ 
ѵто  тогпчасЪ  будешь  —  что 
дѣлала  дама  ?  •  .  • 

ХИТРАНА.    ( еѣ  иску- 
етвенншмЪ  смЪхомЪ\ 

Дописывала  письма  .  •  ♦  Я 
кЪ  вамЪ  сЪ  работою.  —  А ! 
(кЪ  Прістосерду)  всё  ли  ъЪ  доб- 
ром! здоровьѣ  ?  давно  ли  здѣсь? 

ПРОСТвСЕРДЪ.   {кланяясь) 

КакЪ  вы  вЪ  своемЪ  здо- 
ровье? .  ^  .  Тѣнь  лица  вашего 
хлужишЪ  пріяшнымЪ    для  дру- 

3  » 
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зей    ваптхЪ  оптбѢіпомЬ    на  та- 
кой  ЕОпросЪ.  ^  .  . 

ХИТРАНА^   (бр&ссшеохругЪ* 
взоры  ) 

Вы  меня   радуете^  сударь? 

Т  АРТІОфН  Д  А. 

Садись    мила#    здѣсь*  .-  .   »•> 
( указывал  лодлѣ    себя    па  дп- 
вані  мѣсто) ;    а  у  насЪ     {обо» 
ротясъ   кЪ  Хитраніу)     сЪ    Про 
сгп0сердом7>  было  несогласие.. 
Будь    судьею  ,    милая  ѵ   нашего- 
разговора.     ПросшосердЪ     изео- 

ЛИЯіЪ    ГОБОрИТПЬ у-      чшо      мы     ДЛЯ' 

того  одѣваемся,  для  того  вы Ъз- 
жаемЪ  —  чшоСЪ  нравиться  му- 
гцинамЪ.  .  .  .  Проетосерді)  оби* 
жаетЪ  женщинЪ  ;  должно  при- 
внатьоя  ,,    чшо  ни-  одна  женщи- 
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на*  не  имѣегпЪ  этой  мы:ліі  при 
нарядахЪ  г,  при  выѣздахЪ  сво- 
ыкЪу  —  я  еужу  по  себв  —  и  не 
обманываюсь  вѣрно.  ,  .  .  Муіци-' 
вы  всегда  іполкуюшЪ  обЪ  насЪ 
ъЪ  сбою  пользу  —  и  Бсегда  оши- 
баются. —  Должно  признать- 
ся 3,  чаю  я  никогда  не  подамЪ 
поводу  мущи-нѣ-  кЪ  какой  либо 
лрІАТГікои  для  пего  мысли  — 
в'Ь  разсужденпі  себя  ,  т*  гошоіза 
всегда  возненаглідѣспь  того  изЪ 
нйхЪ  у  конторой  бы  вздумалЪ  по- 
казашь  мнѣ,  что  ишешЪ  особли- 
ва*о  моею  вниманУя'.  •  .  ♦  Покой- 
ной мужЪ  мой  [сЪ  жемапстеомЪ) 
даже  часто  выговариЕалЪ  мнВ 
за  это*  .  .  .  Когда  онЪ  бывалЪ 
ъ\г  отсутствии  ,  то  я  сказыва- 
ла пріятелямЪ-  его  ,  что  я  ихЪ 
безЪ   мужа  не  принимаю,  и  они 
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кѳ  мнѣ  не  ѣздили.  (  сздыхаетЪ 
п  третЪ  глаза  ) 

ХИТРАНА»  (работая  коте* 
лекЪ)  сЪ  лукаъствомЪ) 

Конечно;  намЪ  всячески  дол- 
жно удаляться  оптЪ  мущинЪ  — 
и  ПростосердЪ  не  лравЪ ,  ду- 
мая ,  что  мы  дошамЪ  нравишь- 
ся имЪъ  Кстати  ли  это  !  (  ее®* 
еышенпымЪ  шопомЪ  )  какав 
женщина  будетЪ  заниматься 
зіаѣмЬ  ? 

ТАРТЮфНДА.    {лыках 
Хнтрану  ) 

Должно  признаться  у  ми- 
лая^ что  мущины  ошибаются  — 
©шибаются  много  I  Для  жеи- 
щинЪ  вс е$о  дороже  •  ^  .  слава  Т 
*есті>  Г  —  Покойной  мужЪ  мнѣ- 
чшпалЪ     однажды     вЪ  Рш*ской 
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йеторш  у  что  одинЪ  Государь 
хотѣлЪ  искусить  невинную  де- 
вушку —  не  успѣлЪ  вЪ  шомЪ  , 
и  прибѣгнулЪ  кЪ  власти}  —  но 
Лукреція  —  вта  дѣвушка Р 
иредувредила  нещаспие  евое 
смергшю:  она  закололась.  — Дол- 
жно признаться,  что  я  сдела- 
ла бы  то  же*. 

ХИТРАНА.    {езглянувЪ 
украдкою  на    Просто* 
сер  да) 

Ну  у  конечно';  смерть.  вІ> 
ніакомЪ  случаѣ  лучше  ,  нежели 
жизнь.   —    Я  хвалю  Лукрецію. 

ТАРТЮфИДА.  (сЬ  глубокнуф 
еэдохоілЪ  ) 

Покойной  муж7>  мои  всегда 
читывалЪ  мнѣ  что  нибудь,  ко» 
гда     я  сиживала     за    работою. 
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ОнЪ     быліг   ученой     человѣкЪ  я 
только    книгами    и  занимался  ; 
сЪ     утра    до    ночи    бывало     вЪ< 
сЕоемЪ  кабинетѣ*  питетЪ  г  или 
ЧйшаешЪ  ;:  на  силу   бывало   вы- 
зовешь его.      КакЪ    онЪ    хорошо 
писалЪ     стихи!      ♦   .   .     сколько* 
было     у    него     машкнЪ  ,      зри- 
тель и ыхЪ  трубокЪ  .   ♦   .    умной 
и  любезной   былЪ  человѣкЪ ! '  —   я 
скажу   зто  г  —  хотя  онЪ  былТг 
мужЪ  мой.   .   .  .  АхЪ  !  ни  одинЪ 
мущина   вЪ  сеѢшЬ-  не  возбу-дилЪ* 
бы    такой  любки    вЬ  сердцѣ  мо- 
емЪ  —    и   ни  одинЪ  мущина    ъЪ 
свѣшѣ  не  будетЪ  ЕладЪть  серд- 
цемЪ^  которымЪ  онЪ  владѣлЪ  ! 

{^утнрасѵіЪ     глаза;      потомЪ* 
беретЪ  со  стола  работу  ) 
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ХИТРА  ПА.     {сЪлуни**- 

сявомЪ  ) 

Вы  ради  придраться  кЪ 
чему  нибудь  ,  лишь  только  бы 
вамЪ  говорить  о  иокойномЪ  ва- 
шем!) супругѣ  и  плакать  — 
кЪ  чему  это  ,  сударыня  ? 

ПРОСТОСЕРДЪ,  (смотритЪ  на  нее 
соенпманіемЪ:  ѳстаетЬ 
я  подх  ідитЬ  кЬ  концу 
театра  ) 

Какая  женщина  !  .  .  .  она 
заставляешь  меня  удивляться 
ей  .  .  .  она  трогаетЪ  меня 
своею  чувствительностью,  свзею 
нѣжностію !  .  .Я  готовЪ  пла- 
кать .  ♦  .  КакЪ  мила  ,  инте- 
ресна такая  женщина  —  хо  яя 
бы  она  не  была  НпнонЪ  Лан- 
кло  ,  Севинъе  у  Жанлпсді  .  .  . 
Нѣжность  и  доб  родитель  луч- 
шая прелесть  женщины ! 

И 
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ХИТРАНА.    (кѣ  ТартюфнлЬі 

Прикажите  показать  новое 
платье  свое:  мнѣ  хочется  себѣ 
сдѣлать  такое  же  ;  надѣюсь  , 
что  вы  позволите  своему  пор- 
тному заняться  дни  два  рабо- 
той для  вашей  покорной  .  •  • 
(  взгляну  еЪ  лукаво  на  Просто» 
сер  да  ) 

Т  А  Р  Т  ТО  ф  И  Д  А. 
СЪ  удовольсптвіемЪ  ,    жизнь 
моя.  (звонптЪ  вЪ   колоколыпкЪ) 


СЦЕНА    III. 

(Входит7>  дѣвка  ) 
ТАРТЮфИДА. 

Подай      новое      птяфптяное 

платье  ,  и  позови  Ле  -  Со. 

(Л  Е- СО    п    дЪека    сЪ  платътЪ 
входятЪ  ) 
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X  И  Т  Р  А  Н  А*  (  осм^пгриеая  пла- 
тье ) 

АхЪ !  какЪ  хорошо  сдѣла- 
но  !  какая  щегольская  спинка  >■ 
какія  рукавка !  браво ,  мосье 
Ле  -  Со  !      масшерЪ  ,      масшерЪ 

шить! какЪ  пріяптно  имѣпть 

вЪ  домѣ  такова  человѣка!  (взгля- 
нувЪ  сЪ  выразительною  улыб- 
кою на  ТІросгпосерда  ,  которой 
еЪ  разсілнін  ).  У  кого  такой 
портной  у  тому  можно  щего- 
лять. 

ТАТТІОфИД  А; 

Я  имЪ  ужасно  какЪ  до- 
вольна! онЪ  только  посмотритЪ 
на  новой  ^фасонЪ  —  и  тотчасЪ 
перейметЪ. 

X  И  Т  Р  А  И  А. 

И  это  всего  лучше,  —  онЪ 
же  примѣнился  кЪ  вашему  кор- 

И    2 
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пуху*  {бросаетЪ  быстрой  43вр$ 
ма  Простосерда  ) 

Т  А  Р  Т  10  ф  И  Д  А. 
-ОнЪ  всегда  угодиіпЪ  мнѣ. 

ШЮСТОСЕРДЪ.    (  патетя- 
ческямЪ  тономЬ  ) 

КакЪ  онЪ  щасптливЪ  ,  уго- 
ждая  милой  Госпожѣ  СЕоей!  .   • 

ТАРТЮфИДА.    (сЪ  язвительною 
улшбх^ю  ) 

ВогпЪ  ІТросиіосердЪ  тот* 
*часЪ  и  сЪ  комплименшомЪ.  — 
Должно  признаться  >  что  я  не 
умѣю  быть  благодарною  за 
хом алименты  —  не  потому  9 
что  вы  ихЪ  делаете  — -  а  при- 
знаться ,  я  всегда  равнодушна 
&Ъ  нимЪ, 

ХИТРА  НА.    {къ  Лг-  Со) 

Мосье!  Тартюфида  позво- 
лила   мнЬ  занять    тебя    мреіо 
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работою:  я  пришлю  тебѣ  таср^ 
ту  у    и  н рангу   сдѣлашъ    точно 
такое  платье  ,.     какЪ    это     — 
такую  же  спинку  г  рукавка, 
Л  Е  -  С  (X    (  гърАо  ) 

Ошень  ко-рошо. 

X   И  Т  Р  А  Н  А -. 

А     тетерь     прошу    вн:ят» 
жѣрк  у. 

Л  Е  -  С  О.    (  снимая  мЪрку  ) 

Ваша    шаль     не   сама     че- 
стлива. 

ХИТРАНА, 
Чтпожь  дѣлапГБ  >    мосье!    ж 
немного  толста. 

Л  Е  -  С  О; 

Не     мошно    шаловаться-  — 

дофольно  на  одинЪ  персон К 

ХИТРАНА.    (  смѣясь  я  поглядт- 
ъая  на  Таршюфнду  \ 

Изрядно  изволишь  шутить^ 
мосье ! 


Л  Е  -  С  0. 
КакЪ  шутишь  ?  *—  я  гово- 
ришь суше  правдЪ  —  и  вы  ни- 
шево  ошЪ  это  не  теряитЪ ; 
толста  женшинЪ  луше  —  ріиз 
арреііІГапіе.  (  Тартюфпда  при- 
творяется, гто  нтего  не  слы- 
шнтЪ  у  занимался  своею  рабо- 
тою) 

ІИТРАНА, 
Бы    ничего    не    слышите  ? 
(сміется)  Какія  д  у  серы  расто- 
^аетЪ  Ле-Со  передо  мною! 

ТАРТІОфиДА. 

Не  слыхала  ничего*  —  Ае- 
Со  всегда  балагуришЪд  кстати 
или  не  кстати» 
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СЦЕНА    IV. 
ТАРТІОфИДА  и  ХИТРАНА. 

X  И  Т  Р  А  Н  А, 

ПроспгосердЪ  конечно 
уѣхалЪ  —  {немного  ломоЛѵавЪ) 
Скажите  искренно,  Тартюфида, 
какЪ  вамЪ  кажется  Проста- 
сердЪ  ? 

Т  А  Р  Т  Ю  ф  И  Д  А. 

Ежели  ты  желаешь,  чтобЪ 
я  была  искренна  ,  то  призна- 
юсь у  что  Простосерді)  мп-ь  ^е 
нравится;  я  много  добраго  слы- 
шала обЪ  немЪ,  и  вѣрю  :  но  его 
искательность  вЪ  женщинахЪ  , 
его  мнѣнія  обЪ  насЪ  .  ♦  .  я  не 
люблю  такихЪ  мущинЪ  —  или 
лучше  сказать,  Хитрана:  я  не 
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люблю  у  я  не  любила  собсѢмЬ 
МущйнЪ  —  к^омѣ  одного  по* 
койнаго  моего  мужа!  ( езды* 
хаетЪ  ) 

ХИТРА  НА.  (  съ  улыбкою) 
Эшо  маленькая  несправе- 
дливость сЪ  вашей  стороны  —  и 
искательность  мущины  вЪ  жен- 
щиназсЪ  всего  менѣе,  кажется  , 
жаслуживаетЪ  ненависть  нашу. 
Говоря  о  Простосердѣ  ,  я  ска» 
^у-,  что  его  мнѣнія  обЪ  насЪ 
нимало  не  дурныя  :  онЪ  нико- 
гда ймиѳго  худаго  не  говоришЪ 
о  женіцинахЪ. 

еТ  АРТЮфйДА, 

Но  онЪ  думаетЪ  >      что    и 

мы    стараемся     нравиться    му- 

щинамЪ^  ищемЪ   пхЬ  вшшанія* 

то^оиЪ  —  разві  такое    мнйш 
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не  обидно  для  порядочной  жен- 
щины ? 

ХЙТРАН  А.  (  іЪ  луяаэетеомЪ) 
Да  —  это  конечно  вздорЪ; 
станешЪ  ли  порядочная  жен- 
щина думать  обЪ  лтомЪ  ?  ♦  . 
Однакожь  ПростосердЪ  вЪзпгомЪ 
случаѣ  не  правЪ  вмбешЬ  со 
всѣми  мущинами  на  свѣгпѣ  : 
всѣ  они  воображают^  ь  что  мы 
такЪ  же  занимаемся  ими,  какЪ 
они  нами.  —  Но  кромЪ  общаго 
эгпова  всѣмЪ  мущинамЪ  порока, 
ПростосердЪ  можетЪ  нравить- 
ся женщинами  —  признай- 
тесь .  *  * 

ТАРТЮфИДА.  (еѣ  жшан- 

ствомь  ) 

По  крайней  шѣрЪ  не  мнй;  — 
должно  признаться  ,  что  онЪ 
ничего    не  значитЪ  для  меня  : 


-ш    106   - 

нажетЪ  быть    это    отЪ  трго  « 
что      я   имѣю     отвращеніе     ко 
всѣмЪ    мущинамЪ    —    и  ке  за- 
мечаю вдЪ. 

ХИТРАНА.    <  сл*$лть  ) 

Ка&Ъ  вы  жестоки !  не  уже 
ли  самой  лкюезнѣйшій  изЪ  нихЪ, 
самой  инщереснѣідощ  не  обрга- 
иіитЪ  вашего  внидіанія  н^  се- 
бя ?  •   .   ♦   хоть   немного? 

ТАРТЮ  ф  Щ  Д  А. 

Ни  мало ,  ни  мало  !  — - 
Должно  признаться,  милая  Хи- 
тра на  у  что  ежели  бы  я  не 
вётрВ  шилась  сЪ  цркош-щмЪ  м.о- 
имЪ  мужемЪ  — '  то  я  бы  в1>рно 
не  понимала  словЪ  щвопхЪ  : 
любезнѣйшій  ,  интереснѣйшій  ; 
потому  что  я  до  него  и  по- 
слѣ  него  не  видала  такого  ? 
&а&Ъ  ты  шіисьтаещь,  мущиньк 
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X  И  Т  Р  АН  А. 

Зто  огпЪ  того,  что  вы  не 
смогприпте  на  нихЪ ;  что  вы 
взглянули  какЪ-піо  по  щастпію 
для  покой  наго  вашего  мужа 
только  на  него  одного  ,  и  по- 
ел* опустили  глаза  сЪ  тѣмЪ , 
чтобЪ  не  поднимать  ихЪ  на 
другаго. 
ТАРТЮфИДА-  (съ крачннмъ 

жеманстеомЪ  ) 

Зто  нравда  ,  милая  !  — 
притомЪ  же  муіцины  опасны 
для  нашей  чести  :  подай  имЪ 
только  поводЪ  кЪ  какой  -  либо 
надеж  дѣ,  мысли5  то  они  тот- 
чаеЪ  и  станутЪ  вольно  обра- 
щаться сЪ  нами;  стану тЪ  го- 
ворить у  шутишь  такЪ  свобо- 
дно —  смѣло !  ...  можно  ли 
сносить' -зто  порядочной  жен- 
щинѣ  ? 


X  И  Т  Р  А  Н  А.  (  сѣ  лужаестеомШ} 

Не  уже  ли  вЪ  этой  воль* 
ности  у  вЪ  зтой  евободѣ  ,  со 
стороны  мущины  говорить,  или 
шутить  /  конечно  благопри- 
стойно сЪ  женщиною,  есть  ос- 
корблена для   нее  ? 

ТАРТІОфИД  А, 

АхЪ,  Хитрана?  что  же  вре- 
днее втого  для  доброй  нашей 
славы?  .  *  .  Нашей  сестрѣ  дол- 
жно шакЪ  весть  себя  ,  чтобы 
мущина  не  осмѣлился  лишній 
разЪ  взглянуть  на  нее ,  чтобЪ 
ему  и  вЪ  мысль  не  пришла 
сказать  ей  какое  нибудь  нуж- 
ное слово ;  коротко  :  чтобЪ 
никакой  листочмкЪ ,  никакая 
тЪвь  не  упала  на  репупгацда 
нашу  —  иначе  мы  посгараждемЪ* 
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X  И  Т  РАНА. 
Это  ужасно!  казалось  бы 
чего  бояться  женщинѣ  сЪ  хоро- 
шими правилами  такихЪ  ме- 
лочей ?  КакЪ  мы  жалки,  жен- 
щины !  слава  ,  доброе  имя  на*- 
ше  зависятЪ  не  отЪ'насЪ. ,  но 
отЪ  тѣхЪ,  сЪ  кѣмЪ  намЪ  быть 
случится  !   .  .    . 

ТАРТЮфИД  А. 

Точно  такЪ  ,    милая  !   .  , 
намЪ  должно  презирать,  нена- 
видѣть  мущинЪ!   ♦   .   .  О  есть* 
либЪ  они    знали,  какЪ  они  мнѣ 
лротивны ! 

(  ЗанаѳЪсЪ  опускается  ) 

ЖонецЪ  лерваго  Дійствія. 


ДЪЙСТВІЕ    ВТОРОЕ, 
СЦЕНА     I. 


(  ВЪ  доуиі  у  ВидаловыхЪ  ) 

Г.  ВИДАЛОВЪ,  Гжа  ВИД  АЛОВА, 
ПРОСТОСЕРДЪ. 

П  Р  О  С  Т  О  С  Е  Р  Д  Ъ,    Г  самшѵЪ  сер- 
ѣгчншмЪ  язшко^Ъ  ) 

Слезы  навертываются  на 
глазахЪ  моихЪ,  когда  она  гово- 
ришь о  своемЪ  мужѣ  :  какой 
трогательной  голоеЪ  !  какое 
выразительное  лицо  !  .  .  .  Я 
мечтаю  ,  слушая  ее  у  что  онЪ 
чувствуешь  зту  нѣжность  — 
эту  любовь ,  которая  живетЪ 
вЬ  сердцЪ    милой  подруги    жи- 
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зни  его  и  тогда,  кегда  .  I  ♦  оьЪ 
прахЪ  !  ~  —  —  „О  естьли  бы 
Судьба  дала  мнѣ  такую  по- 
другу !  "  —  думаю  я  —  и  не- 
изъяснимое чувство  волнуетЪ 
душу  мою.  —  КакЪ  я  дово- 
ленЪ  ,  сдѣлавЪ  знакомство  сЪ 
Тартюфйдою!  .  ♦  .  интереснѣй- 
шая  женщина  !  —  Правда,  что 
ея  предубѣжденіе  вЪ  пользу 
женщинЪ  и  вЪ  невыгоду  муж- 
чинЪ  немного  странно  ,  но  вЬ 
первомЪ  случаѣ  —  сужденіе  по 
себѣ,  вЪ  другомЪ  —  опытность 
свѣта. 

ВИДАЛОВЪ.   ( сѣ  скромно* 
улыбкою) 

Поздравляю  —  поздравляю 
тебя  сЪ  этимЪ  знакомствомЪ  ! 
око  пріяшно  ,  интересно  коне- 
чно —  ^особливо  для   такова  ч«« 
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ловѣка ,  который  ищетЪ  іггро- 
гать  сердце  и  воображеніе  свое. 
(сЪ  прочіею)  Тартюфида  милая, 
интереснейшая  женщина  !  .  .  . 
она  бы  могла  быть  второю  Эли- 
зою ДраперЪ  —  Юліею  Де- 
танж7;>  ...  а  !  не  правда  ли  — 
ПростосердЪ  ?  .  .  ,  что  лучше 
зтова  для  тебя  ? 

(ПростосердЪ  поднумаетЪ 
плеча  сЪ  патетическое 
улыбкою  ) 

В  И  Д  А  Л  О  В  А. 
Она  и  безЪ  зтихЪ  именЪ 
©чень  у  очень  интересна.  (  смо- 
тритЪ  сЪ  зьахнтеяъныліЪ  взо- 
ромЪ  па  Простое  ер  да)  Не  так7> 
ли  ?  —  (  кЪ  Простосерду  ) 

ПРОСТОСЕРДЪ. 
Точно  такЪ  ,  сударыня! 
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'ВИДААОВА.  (сЪ  шронген  ) 
БезЪ  сомнѣнія  она  судиптЪ 
но  себѣ  о  всѣхЪ  женщинахЪ;  — » 
есгпьлибЪ  полЪ  нашЪ  былЪ  до- 
статочнее такими  женщинами, 
тпо  бы  мы  меньше  страдали  вЪ 
свѣтѣ  :  меньше  бы  было  са* 
тирЪ  на  насЪ ,  кЪ  кошорымЪ 
подаем І^  іѵгы  поводЪ  по  большой 
части  ревностью  ,  завистью 
другЪ  кЪ  дружкѣ.  —  «Тар- 
шюфида  не  прнчастна  это- 
му пороку  —  она  рѣдкая  жен- 
щина !  я  очень  рада  ея  зна- 
комству. —  Но  какЪ  злобенЪ 
свѣгпЪ  !  о  самой  Тартюфидѣ 
говоря тЪ  *   .  * 

ВИД  АЛО  ВЪ. 
Худо  ?    ...   .   •     можеіпЪ  ли 
-быть  !    ♦   .  •    чистая  \  клевета,, 
^лоба  !  .  •  она    рѣдкая    женщи* 

I 
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на!    —  право    и   я  очень    радЪ 

такому  знакомству»  — 

ПРОСТОСЕРДЪ. 
Какоіі    свѣтпЪ !     какія    лю- 
ди I   .  •  ♦    подумать  у    сказать 
дурное  о  Тартюфидѣ  !  .  .  .  вы 
сами  слышали  ?  .  .  ♦ 

БИДАЛОВА.   (полумаешиу 
ОставимЪ    .это ;      скажите 
лучше,  какЪ  вы  провели  время  у 
Тартюфиды  ?     о    чемЪ    беседо- 
вали ? 

(  ъходнтЪ  слуга  *  обЪям- 
ляе  тЪ  о  прі  Ь  здЪ  Тар тю- 
фидш  ) 

Проси  —  вотЪ  событіе 
французской  пословицы  :  фіапі 
©п  рагіе  сіи  Іоир,  оп  іГсп  ѵоіс  іа. 
^исис» 
В  ИД  к  Л  О  В  Ъ.  (яЪ  Простосеряу) 
ПосмотримЪ  ,  сударь  —  по- 
слушаемЪ  твою  Дульцинею  — 
вѣрно  и  Хитрана  сЪ  нею. 
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С  Ц  Е  Н  А     И. 

Тѣже,  ТАРТЮфіТДА  и  ХИТРАНА. 
Т  А  Р  Т  Ю  ф  II  Д  А.  (поцѢловаэшнсъ 

сЪ  ВидаАОъоч  ) 

КакЪ     бы     бЪ  своем Ъ   здо- 
ров ьѣ  ?    (  кЪ  Впдалову  )    вы?  . , 
{ѵнц  благо  дар  ятЪ  )    а  я  ?   дол- 
жно   признаться  —    не  очень  : 
насилу  могла  Еыѣхать.  Да  такЪ 
давно  я   не   Еидалась    сЪ  вами  ! 
{кЪ    Впдаловон)     Должно    при- 
знаться у     (  сЪ    жеманствомЪ  ) 
что       я      пристрастилась       кЪ 
вамЪ    —  мнЪ   скучно ,     естьли 
дни  два   не  вижу  васЪ.  (есі  са- 
дятся ) 

ВИДАЛОЕ  А. 
Много  благодарна  вамЪ  ;  я 
хѳтЪла  сего  дня  быть   у  васЪ  — 
но    вы    предупредили    меня   — 
ечень  благодарна  вямЪ  I 

I    2 
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Т  А  Р  Т  10  ф  И  Д  А. 

А  мы  сЪ  Хиптраной  теперь 
изЪ  города  —  были  вЪ  Нирен- 
беріСкйхЪ  лавкахЪ  —  да  всё 
такЪ  дорого  у  нихЪ  —  и  я  по- 
чти ничего  не  купила.  —  Дол- 
жно признаться  ,  что  я  не 
умЪю  покупать  —  всегда  дамЪ 
вЪ  три -дорога;  да  мнѣ  никакЪ 
не  понятно ,  чтобЪ  можно  бы- 
ло просить  за  Беіць  вдвое ^ 
нежели  чего  она  стоигпЪ.  — 
Покойной  мужЪ  мой  (с Ъ  глубѳ* 
кпліЪ  вздохомЪ)  всегда  смѣи- 
вался  на  счетЪ  моего  Иросто- 
сердечія  %«  хотя  и  онЪ  не  рѣд- 
&о  по  добродушію  своему  бы- 
ВалЪ  обман  у  тЪ  !  (  еще  езды* 
жетЪ  ) 
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ВИДАЛОВЪ.    (сЪ  притвор- 
ншмЪ  соглрсіемЬ  ) 

Доброй  человѣкЪ  все  обма- 
нется. {взглядывагтЪ  на  Про* 
стосерда  ) 

Т  А  Р  Т  10  ф  И  Д  А.    (сЪ  жеман- 

стеомЪ  ) 

Впто  правда.  (  спхаетЪ  не- 
сколько разЪ  5  всі  кланяются 
ей) 

ПРОСТОСЕРДЪ. 

Вы  немного  вЪ  просту- 
ди —  у  васЬ,  кажется,  насморкЪ* 

ТАРТЮфЯДА. 
ТакЪ  точно;  третьяго  дни 
ввечеру  долю  сидѣли  мы  здѣсь 
на  галлереи  —  и  я  немного 
(  сЪ  жеманствожЪ  )  простуди- 
лась. Должно  признаться,  что 
я  отЪ  сыроёти  тотчасЪ  по- 
лучу насморкЪ  —  какая  ску- 
чная болѣзнь  ! 
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X  И  Т  I5  А  Н  А.     (  потирая  рухн  ) 

Зшо  правда. 

В  И  Д  А  Л  О  В  Ъ*  (  кЪ  Тарѵтф* аЪ  г 
ко  т  орая  е  ни  мате ль  но 
слушаетЪ  его) 

Всѣ  болѣзни  скучны,  к  ромб 
одной  любви,  {дрп  этомЪ  слѳ- 
ві  Тартюфпда  лоту лляетЪ  гла- 
за )  Она  также  болѣзнь--  —  не 
правда  ли  ,  сударыня  ?  (кд  Тар-, 
тюфпдѣ  у  которая  леремѣ- 
няетсл  еЪ  лпці)  но  болѣзнь  Т 
сЪ  конторою  не  хотлтЬ  рас- 
статься ;  копюрую  всячески 
йоддерживаюнгЬ  ,  ниптаюшЪ  — 
доказательство  —  что  она  не 
противна  ! 

ХАРТЮф  ИД  А.    (  сѣ    крс&ннмЪ 

жеманством!) ) 

Я  право  не  знаю  !  —  дол- 
жно признаться  ,  что  я  люби- 
ла мужа   болѣе   жизщі  моей   — 
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к  не  знала  ,  не  слыхала  ,    что 
любовь  —   болѣзнь. 

ВИДАЛОВ  Ъ. 

КЪ  нещаетію.  теперь  вы 
шло  конечно  узнали  :  теперь 
сна  вмѣеггю  щаетія  причп- 
няетЪ  горесть  ЕамЪ  —  и  всё 
мила  для  васЪ  ?   .   .  » 

ТА  РТ  Ю  фИ  ДА. 

Это  правда  -сЪ  Г  •  .  .  Дол- 
жно признаться  ,  что  любовь 
кЪ  покойному  моему  мужу  ум* 
ретЪ  только  вмѣстѣ  со  іѵхною  — 
ко  она  и  теперь  еще  служйтЪ 
мнѣ  удовольствіемЪ  :  —  (  сЪ 
тяжелымЪ  вздохомЪ)  я  безпре- 
етанно  Еоооражаю  его  у  и  мнѣ 
кажется  —  что  онЪ  .  .  .  (  не 
договарпваетЪ  отЪ  спльнага- 
двѣженія  ) 
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ПРОСТОСЕРДЪ.    <**глянуЪит 

ВндаловыхЪ,  кЪТар- 
тюфндЪ  растроган- 
нылтЪ  голосомѣ) 

Что  онЪ  чувствуешь  и 
піамЪ  любовь  вашу  !  —    {езды- 

яаетд  ) 

ВИД  АЛОВА,  (смѣясъ  скромно) 
А  ПростосердЬ  готовЪ  и 
Элегію  писать  .  .  .  (  кЪ  Тар- 
тттфпді)  Полно  те,  сударыня  ; 
онЪ  больше  (указывая  на  Про- 
стосерда  )  еще  васЪ  растро- 
гаешь своими  .  .  . 

ТАРТЮфИДА.  (сѣеажностію 
неу я'і&ольстеі я  ) 

Должно  признаться,  суда- 
рыня у  что  я  не  раздѣляю  ни 
сЪ  кѣмЪ  моихЪ  чувствованій,  и 
ПросшосердЪ  напрасно  .   .   . 

ПРОСТОСЕРДЪ.   (зЬламЪша- 
телъствЪ  ) 

О  чемЪ  вы  изволите  гово* 
рить,  сударыня  ?  .  .  .  кажется 
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я    не  подалЪ    причины    кЪ    Не- 
УДОЕОЛЬСПШЮ. 

ТАРТІОфИД  А. 

Должно  признаться  ,  чптф 
я  не  ищу  вниманія  —  (  сЪ  же- 
ЛіаннымЪ  высоко ліЪріемЪ  )  му> 
щинЪ  —  вы  мнѣ  простите , 
ПростосердЪ  —  вЪ  моей  печа- 
ли^ —  и. не  думаю,  чтобЪ  ка- 
кая нибудь  женщина  захотѣла 
показать  сердечную  свою  го- 
ресть сЪ  шЬмЪ  у  чтобЪ  обра- 
тить на  себя  вниманіе  мущи- 
ны.  (Видаловы  переглядывают- 
ся у  п   удерживают?)  сміхЪ  ) 

ПРОСТОСЕРДЪ.    (сЪ   еелнчан- 
маю  искре  нностію  ) 

Для  чегожь  это  ,  судары- 
ня ?  —  Я  думаю,  чіно  вниманіе 
наше  не  можетпЪ  быть  оскорби- 
тельно для  васЪ  ;  —  есть  и  ме- 

К 
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жду  нами  способные  рзздѣлищь 
всѣ  прискорбія  и  радости  ва- 
ши —  быть  другомЪ  - —  ушѣ- 
шителемЪ    .  .  . 

В  И  Д  А  Л  О  В  Ъ,   (  притворно  ) 

Редко,  рѣдко,  другЪ  мой  !  — 

Ничего  нЪгпЪ  опаснѣе,  какЪ  вѣ- 

рйгаь    внцманію     мущины.      Вы 

лравы  ,  сударыня  !  -~ 

ПРОСТОСЕРДЪ.  (къ  вндалоеуУ 

Эта  и  для  ваеЪ  невыгодно. 

В  И  Д  А  Л  О  В  Ъ*  (  тЪмъ  *  «г 
тономЪ  ) 

Я  человѣкЪ    пожилой    -    и 
личной  выгоде  своей  не  жертвую 

ИІШИНОЙ.    —    — 

ВИДАЛО  В  А. 
Позвольте    сказать ,      что 
женщина  можетЪ  найти  вЪ  му- 
щикѣ  друга  г-  истинна  го ,   со- 
ведрвднкаг*. 
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ТАРТЮфИДА.  (  сѣ9ил*мь 
совершенной  невин* 
ностн  ) 

Должно  признаться,  суда- 
рыня ,  что  я  имѣла  вЪ  покой- 
номЪ  моемЪ  мужѣ  совершенна  го, 
исгпиннаго  друга,  которой  толь- 
ко мною  и  занимался  ,  —  для 
меня  только  и  жилЪ. 

В  И  Д  А  Л  О  В  А. 

БЪ  мужѣ  всего  скорее  мо- 
жно найти  друга  —  зпто  не 
мудрено  ;  а  я  думаю,  что  іс 
вЪ  стороннемЪ  мущинЪ  можно 
также  имѣть  друга. 

ТАРТ  Юф  ИДА.   {  пЛмЪ'же 
*"  тономЬ ) 

МожетЪ  статься  !  —  толь- 
ко ,  признаюсь,  я  всегда  буду 
сомневаться  вЪ  зтомЪг 

К    2 
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Ѣ  ИД  АЛОВЪ.   С  сЪ  ироніен  ) 

И  хорошо  сделаете.  —  Ка- 

кія      правила      нынЪ      у     му- 

щинЪ?  .   .   .  ВЪ  старину  можно 

было    на    нихТх     полагаться    -*- 

д  теперь  не  Рыцарской  вѣкЪ. 

ТАРТЮфИДА.  (послѢ  нѣ- 
которао  лгол- 
уангя  ) 

Нашей  сеспгрѣ  женщинѣ  не 
льзя  простишь  никакой  слабо- 
сти, —  Признаюсь  у  что  я  не 
извиняю  вЪ  такомЪ  случаѣ  ни 
©дной  женщины  у  начиная  сЪ- 
себя* 

XI  Р  О  С  Т  О  С  Е  Р  Д  Ъ. 

Слабость  еще  не  порокЪ  ^ 
сударыня;  а  довольно ,  кажет- 
ся^ избежать  и  порока. 

ТАРТЮфИДА, 

Порока  !  *  .  ..  слово  лорокЪ 
должно   заставишь    трепетать 
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емкую  женщину  —  —  это  мно- 
го  у  много  ,  сударь  ! 

(  (  Еидалоеы  езг яя дыеаютЪ  лес 
Нростосердя  ,  которая  еЪ  пѢ- 
хоторомЬ   педаумЪнін  ) 

ВИД  АЛОВА.  (сЪ  хчтршмЪ 
уеЬргнгемЪ  ) 

Признаюсь  и  я  бЪ  свою  оче- 
редь у  чпю  я  бы  очень  желала  у 
9то'бЪ  дочь  моя  имѣла  чаепт* 
случай  пользоваться  вашими 
разсужденіями.  (Тартюфа  д* 
кланяется  сЪ  жеяганстволгЪ  ) 

X  И  Т  Р  А  Н  А.  (сЪ  лу.ка%ощ 
улыбкой  ) 

Следственно  я  могу  быть 
предметбмЪ  вашей  зависти  :  я 
имѣю  щастіе  довольно  часта 
быть  сЪ  Тйртюфйдою. 

ВИДАЛО  В  Аг~~- 

Это  .правда:  завидую  вамЪ. 
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ТАРТЮфИДА*  (  благо**?* 
сЪ  жеманною  улыбкой  ) 

АхЪ !  помилуйте  ! 

ВИД  АЛО  ВЪ.  (хъ  ЭСятранЪ) 

Вы   конечно  щастпливы :  бе* 
сѣда  Тартюфиды  есть  наилуч- 
шая школа  для  молодой   дѣву- 
шки.  (  удерживаетЪ  сжіхЬ  ) 
Т  А  Р  Т  10  ф  И  Д  А. 

АхЪ  !  много  чесіпи  ,  су* 
дарь  !  —  По  крайней  мѣрѣ  дол- 
жно признаться  у  что  я  не  по* 
дала  дуриаго  примѣра»  (  уліл^ 
бается  сЪ  кокетстеомЪ  ) 
В  ИДА  ЛОВА. 

Далеко  отЪ  зщова  !  (  бро- 
4йетЪ  взорЪ  сЪ  улыбкою  на  Хц- 
трапу  ) 

X  И  Т  Р  А  Н  А.    (  хъ  мялі- 

лоеон  ) 

А  я  отдала  шить  тафтя- 
ное     ллд  тье      прекрасному 


портному  —    по  милости  Тар* 
гпюфиды.    (  третЪ  рукп  ) 
В  И  ДАЛО  В  А. 
Я  слышала  ,     что     у  Тар- 
спюфиды    прекрасной  портной^ 
французе 

Т  АРТ  Юф  II Д  А.  (сЬ  нЪжоть* 
рш  ъЪ  принуждением^) 

Да  —   изрядной. 

ВИДАЛОВЪ. 
Больше  гораздо,  чѣмЪ  изря#- 
аой  —  ітозволыпе  сказать ;  онЪ 
гЪ  короткое    Бремя  прославил* 
здѣсь  себя. 

ТАРТЮфИДА.     (немчогФ 

стеЪ  ) 

ОнЪ—  это  правда —  должна 
іризнишься-  —  изрядно  рабо- 
таешь —  шьётЪ, 

ХИТРА  Н  А. 

И  я  буду  вЪ  щегольскомЪ 
ілатьВ  !   (  кЪ  Впдалоаоп  )  вотЪ 


-  193:  - 

іы  увидите  —  рѣдкой  порж-» 
ной  !  (  лукаво  окидываетЪ  сво* 
Плт  глазами  ) 

ТАРТЮфИ  Д  Д..  (кѣ  Вида- 

лоеоа  ) 

Естпьли  вамЪ  когда  пона- 
добится —  онЬ  кЪ  БашимЪ 
услугамЪ* 

ВИДАЛО  В  А. 

Покорно  благодарю  г  суда- 
рыня !  —  да  я  думаю,  что  онЪ 
у  васЪ  рѣдко  у  или  никогда  не 
бываетЪ  безЪ  работы  ;  такая 
"щеголиха  (  сЪ  улыбкою  )  ,  какЪ 
вы  э  часто  конечно  даетЪ  пор- 
тными работу» 

ТАРТЮфИ  ДА.    (жема- 
нясь ) 

О  нѣтЪІ  .  .  .  однакйжь, 
яризнаться ,,  не  очень  мой  Ле- 
Со  гуляетЪ.  (  Хитрана  удер- 
жпваетЪ     сміхЪ  >     доглядывая 


—  1Ю  — 

то-  па  тоге ,  тэ  и®  другаге* 
ВгідаловЪ  то  же  ділаетЪ.  Ме- 
жду тЪмЪ  Тартюфпда  встаетЪ, 
откланивается  гі  уізжаетЪ*  Хн- 
трана  слѣдуешЪ  за  пеш  ) 


СЦЕНА    III. 

Г.  ВИДАЛОВЪ,-  Гжэ.  ВМДАЛОВА 
и   ПРОСТОСЕРДЪ. 
В  И  Д  А  Л  О  II  А.   (  сЪ  тонкою 
касмЪшкою  ) 

Можно  сказать  ,    что  это 

фениксЪ  вЪ  нашеліЪ  пол^!   - 

какое  мужественное  разсужде- 
кіе!  какія  сптрогія  правила  !  — 
Вы  правы  ,  ПростосердЪ  >  уди- 
вляясь ей :  она  рЪдкая  жен* 
щина  ! 

ВИДАЛОВЪ-   (с$  ироническом* 
улыб  ко  ч  ) 

Примѣрная  !    —    ( кЪ    Про- 
€тосерду  )  Знаешь  ли ;  что  она 
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жредставляеіпЪ  собою  ё>тот% 
АпогпёозЪ  ВолыперовЪ,  который 
у  тебя  настѣнѣ?  (всі  сміют- 
ея,  п  пётерлілпво  ожидаютЪ  у 
%%мЪ  это  сравненіе  конѵнтсл  ) 
Она  берешЪ  на  себя  образЪ  Ми* 
лервы  .  .  .  изЪ  подЬ  йоіпораго 
видѣнЪ  ея  собственной  —  и  оба 
вмѣстѣ  дЪлаютЪ  забавной  кон* 
іпрастЪ  для  зрителя. 

(  есЪ  смЬются  $ 
ПРОСТОСЕРДЬ 
Какая   мысль  !  _ .  •  .  остро* 
уйна  —  только  не  очень  спра- 
ведлива.    (  Вида  говЪ   сміется  ) 
В  И  Д  л  Л  О  В  А. . 
Не  совсѣмЪ  и  несправедлив 
ва,  —  Я  виновата:  мнѣ  кажет- 
ся ,     (  сЪ  доверенности  )     что 
истинной    характерЪ    доброде- 
тели не  ТартюфодинЪ  имВетЪ 


ЖІйкЬ  ІІ  физіономію  •  •  •  ІЖ- 
жешк ,  ему  нѣтпЪ  нужды  вЪ 
такой  осторожности  вЪ  сло- 
вахЪ ,  вЪ  іггакомЪ  измѣненіи 
вЪ  лицѣ*  *-  Не  оскорбляя  Тар- 
тюфы ду  ,  я  скажу  ?  что  вЪ  ней 
есть  много  чего-то  принуждегі- 
наго  ,  ненапіуральнаго.  —  Мо- 
жетЪ  быть  я  и  ошибаюсь  — 
только     я    вамЪ     сказала     мое 

мнЬніе  о5Ъ  ней. 

В  И  Д  А  Л  О  В  Ъ. 
НѣтЪ  !  —  —  она  предоро- 
хая  женщина!  .  .  .  посмотри^ 
те*  какія  отборныя  выражения! 
какая  протяжность  вЪ  голосѣ  ! 
какія  пріятныя  мины!  —  НѣтЪ^ 
она  очень  хороша ! 

В  И  Д  А  Л  О  В  А, 
Особливо    частое  ея    выра* 
женіе  :    должно  признаться  ,  и 
всеминутное  движеніе  глазЪ  -Ц 
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жрекраснф  !  —  —  Знаете  ли  что? 
мнѣ  кажется  3  что  изЪ  люба- 
мыхЪ  нашихЪ  словЪ  можно 
вывесить  заклюненіе  о  свойстве 
нашемЪ ?  Они  служапіЪ  нашей 
характеристикой  >  —  на  при- 
мѣрЪ :  замечено ",  чіш  лжецы 
говоря шЪ  предЪ  всякимЪ  ело- 
вомЪ  ;  правду  сказать  —  и 
рѣдко  у  или  никогда  правды  не 
екажу-щЪ  ;  у  Таршюфиды  всего 
чаще  йа  языкЬ  :  должно  при- 
знаться —  и  я  уверена }  что 
она  вех  всю  жизнь  двухЪ  разЪ 
можетЪ  быять  не  призналась 
чистосердечно*  —  (  кЪ  Просто- 
сердцу  Что  вы  скажете  на 
это  ? 

ПРОСТОСЕРД  Ъ. 

Замѣчаніе   ваше    справедли- 
ва —  основано  на  опытѣ;  только 
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частно  и  привычка  кЪ  однимЪ 
■слова мЪ  можешЪ  составлять  всю 
погрешность  вЪ  зтомЪ  случае; 
а  многія  привычки  прививаются 
кЪ  намЪ  ,  такЪ  сказать  >  со 
стороны  ,  не  имѣя  ничего  об- 
щаго  сЪ  нашимЪ  характеромЪ* 
Я  думаю,  что  Таріпюфида  дол- 
жна быть  Еписана  вЪ  статью 
изключенія   изЪ  вашего  правила, 

В  И  Д  А  Л  О  В  Ъ,  (смѣлсь) 

БезЪ  сомнънія  !  особливо 
есшьли  бы  списокЪ  тебѣ  пору- 
чила сдѣлать. 

Б  И  Д  А  Л  О  В  А.   (  кЪ   Просто- 
сер  ду  ) 

Я  согласна  нѣсколько  сЪ 
Бами  ;  но  думаю  согласитесь  и 
вы  со  мною  ,  что  изключеніе  , 
ісоторахо    вы    требуете ,    есть 
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ятолько  лредубѣ ждете  сЪ  вашей 
ещороны    вЪ   пользу    Тартюфи- 
ды  ,    — ■  другаго    основания  ,  ду- 
маю, нѣшЪ.  —  Вы  читали  Ла- 
фа теровы  физіономическіе  фраг- 
менты ~  и  знаете,    что  пра- 
вила ,    ло  которымЪ  состаБилЪ 
онЪ    свою    науку  у    не    многцмЪ 
изключеніямЪ     подвержены     — 
иначе  бы    наука    его  ничего    не 
значила.  —  Я  хочу  сказать,  что 
не  должно  безЪ  опыту  ни  изЪ 
какого  основательнаго    правила 
делать  изключенія    —    потому 
только,  что  вамЪ  згпо  правило 
неблагопріятпствуегпЪ  —  или  вы 
часто   -будете     сожалѣть ,     — 
раскаеваться.     —    Подождите  , 
пока  опытЪ  удостовѣритЪ  васЪ 
во  .доякомЪ  случаѣ* 
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ПРОСТ  О"  СЕР  ДЪ* 
Оспорить  васЪ  вЪ  зтомЪ  *^ 
никто  не  возмепгся,  и  я  совер- 
шенно убѣжденЪ  вами ;  но  — 
отлагать  сколько  можно  невы- 
годное о  другомЪ  мнѣніе  «-* 
пріятно  для  сердца.  (  входптЪ 
Хптрана  ) 


С  Ц  Е  Н  А     IV. 

Тѣ  же  и  ХИТРАНА, 
X  И  ГРАН  А. 
Вы  не  ожидали    меня  —  ц 
шЬхмЪ  лучше, 

В  И  Д  А  Л  О  В  А. 
Очень  одолжила. 

ВИДАЛОВЪ, 
КакЪ    зто    разсталась,    с> 
Тартюфидою  ? 


V 
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X  И  Т  РАНА. 
Лишь  только     мы    пріѣха- 
ли   кЪ   ней  у  как7;>   ей   сделалось 
дурно;   она  легла  вЪ  постель  — 
а  я  кЪ  вамЪ, 

Л  Р  О  С  Т  О  С  Е  Р  Д  Ъ,   (сЪ  жи- 
вое тгю  ) 

Дурно  ?  ошЪ  чего  бы  это? 
она  казалась,  часЪ  назадЪ,  такЪ 
здоровою! 

ВИДАЛО  В  Ъ.    С  улыбаясь  ) 

Ну  ,  брашенЪ  —  и  она  че* 
ЛОвѣкЪ. 

В  И  Д  А  Л  О  В  А. 
Не  истерика  ли  ? 

X  И  Т  Р  А  Н  А.  (  протяжно  ) 

НѣшЪ  —   птакЪ    чшо  -  то  — 

кажется  желудокЬ  разстроился* 

В  И  Д  А  Л  О  В  Ъ. 

ЖелудокЪ   можетЪ  разстро- 

ипгься   у    ней  ,    но  —  сердце  — 

никогда.     (  сжотрнтпЪ   па  Про- 
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стосерда,  и  улыбаясь )  Какіяг 
непреодолимыя  ограды  обнесла 
она  около  него!  ,  .  .  ТошЪ  г 
кгпо  бы  попытался  сде- 
лать вЪ  немЪ  брежь  —  не 
увѣнчался  бы  лавромЪ  .  .  .  Ка- 
кія  стропя  правила  !  какой  чи- 
стой образЪ  мыслей!. 

П  РОС  ТО  С  К  Р  Д  Ъ.  (искреннсгУ 
Это  правда.  (сЪ  ѵувствомЪу 
КакЪ  щастливЪ  былЪйужЪ  ея! .  .- 
АхЪ  !  какЪ  бы  я  желалЪ  имѣть 
такую  подругу  вЪ  жизни!  сколь- 
ко бы  я  нашелЪ  услажденія  вТг- 
сердцѣ !  .  .  ..  его>  нѣжность  г 
его  чувствительность  замѣни- 
ла  бы  блескЪ-ума  и  знаніи  !  — 
Скажите:  что  отличный  умЪ  г 
обширныя  познантя,  ежели  серд- 
це холодно  —  грубо  —  не  спо- 
собно любить  со  всѣмЪ  знтузідз- 
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момЪ  любви ,  особливо  вЪ  жен* 
щинѣ  ?  .  •  .  АхЪ  !  адинЪ  стра- 
стной взглядЪ >  одно  нужное 
слово  чувствительной  женщины 
лріятнЪе  во  сто  разЪ  Сократйи- 
ческихЪ  бесѣдЪ  женщинЪ  -  фило- 
$офокЪ  ( * ).  —  —  ВпрочемЪ 
для  насЪ  довольно  и  мущинЪ  г 
ежели  хотимЪ  учиться  —  хо- 
гоимЪ  распространить  кругЪ 
нашего  разума,  занять  его  от- 
влеченностями^—  однимЪ  ело- 
вомЪ;  голова  наша  кЪ  услуга  мЪ 


* )  ВЪ  одномЪ  мѣсгпѣ  прекрасной 
Драмы:  0МНЛІЛ  Галоттп,  сказа- 
ногчша  женщина,  которая  разеу-* 
ждаетЪ,  такЪ  же  отвратитель- 
на у  какЪ  м ущина ,  которой  ру- 
мянится. Естьли  кЪ  зтому  при- 
бавить :  которая  лишь  только 
уазеуждаетЪ;  та  &Ш&  совершу 
«о  мое  зДОдо* 
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ІТедагоговЪ ;  а  сердце  —  для 
женщинЪ  !  Я  думаю  ,  что  изЪ 
ятой  мысли  не  должна  выво^ 
дипть  заключение  —  будто  я 
пе  желаю ,  чптобЪ  женщины 
имѣли  яознашя,  были  бы  Сафа- 
ми,  Радклифами —  нѣшЪ  !  я 
шжетЪ  быть  болѣе  всѣхЪ  вЪ 
свЪтѣ  желаю  имЪ  всякаго  рода 
дарованій ;  —  но  ежели  вЪ  нѣ- 
зкной  д  чувствительной  женщи- 
не ихЪ  нѣтЪ ,  то  она  не 
меньше  отЪ  того  любезна, 
мнѣ  [  —  —  НаконецЪ,  сканцу 
смѣло  —  что  я  предпочту  мц* 
дую  женщину  уіеной  . . ,  Чтоад 
дѣлать  ?  .  0 .  зита  моя  слабость  I 

В  И  Д  А  Л  О  Б  Ъ.  (  люЪетг*  > 

Жаль ,  что  Тартюфида 
йе  слышитЪ  апологіи  своей!.,  . 
зна    бы    изЪявила    сочинителю 

Л  * 
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всю  благодарность  ♦ .  .  Ей  точ- 
но принадлежит!)  золотое  ябло- 
ко твое,  ПростосердЪ.. Да. 

за  чѣмЪ  дѣло  стало?  ищи  люб- 
ви —  руки  —  сердца     ея 

яі  что  вы  скажете,  Хишрана? 

ХИТРАНЛ.  С  удерживая 
гмѢхЪ  п  смотря  на 
Простое  ер  да 9  кото- 
рый задумался  ) 

К  сЪ  удотольстпвІемЪ  слу- 
шала Простосердово  разеужде- 
міе  о  женщиБахЪ  —  только, 
(  дотирая  рукамѵі: )  сомнѣва- 
кзеь ,,  что(57;>  Тартюфяда  была 
ХТроспіосерду  такЪ  благодарна,, 
какЪ  вы  думаете  .  ..  •  (  она  т 
ВизаловЪ  сжіютпся) 

Б  ИД  АЛОВА-  (жЛ  ХнтранЬ  ) 

ТѣмЪ     сЪ    большимЪ     удо- 
іольствіемЪ  ъ  думаю ,.  слушала* 
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Простпосердово  разсужденіе  @ 
женщинахЪ,  чпто  оно  всё  вЪ  поль- 
зу Тартнюфйды  у  —  —  (  при- 
творно) и  для  меня  не  непри- 
ятно было  оно  ;  я  также  вы- 
игрываю (взглянувЪ  на  Просто- 
сер  да  сЪ  улыбкою  )  при  освобо- 
жденій-  женщинЪ  отпЪ  наукЪ.  .  ., 

П  Р  О  с;  Т  О  С  Е  Р  д  ъ. 

Вы  ни  сЪ  одной  стороны 
конечно  не  теряли  своей  выго- 
ды, при  моемЪ  разсужденіи  •,  •  „ 
ХуходцтпЪ} 


СЦЕНА     V. 

ВИД  АЛОВЫ  и  ХИТРА  НА.. 
В  И  Д   А  А  О  В  А. 

КакЪ  жалокЪ  для  меня; 
доброй  ПростосердЪ !  привязан- 
одсть  его    кЪ  Тар.тюфид'В..  все- 
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минупгао  усиливается.  —  Дру- 
жба наша  кЪ  нему  ищетЪ  вѣр- 
нѣйшаго  средства  открыть  гла- 
за его  на  истину  —  и  пото- 
му-то не  сказала  я  -ему  о 
тпомЪ  особливомЪ  случаѣ  >  ко- 
торой далЪ  мнѣ  узнать  эту 
женщину,  и  о  которомЪ  я  те- 
бѣ  говорила.  ВЬ  чистотѣ  своего 
сердца  ,  онЪ  бы  ничему  не  по- 
вѣрилЪ  ;  всё  бы  приписалЪ  зло- 
словно. И  такЪ ,  повторяю 
прозьбу  мою,  милая  Хитрана: 
постарайся,  та-к-Ъ-  какЪ  ты  го- 
ворила мнѣ ,  извлечь  бѣднаго 
изЪ  пропасти. 

ХИТРАНА. 

ВсЪ    рильі    употреблю     кЪ 

тому.     Вы  знаете ,    какЪ  мнѣ 

самой  жаль    Простосерда !    Мы 

росли  почти  вмісгаѣ  еі>  нимЪ  — 
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и  я  люблю  его  у  какЪ  брата, 
ПритомЪ  же  мнѣ  жаль  и  себя  — 
что  я  ,  подобно  ему  >  обману- 
лась вЪ  зшомЪ  фениксЬ  гаакЪ 
много. 

ВИДАЛОВЪ 

КакЪ  ослѣпляетЪ  яасЪ  вся- 
кое предубѣжденіе!  ПросптосердЪ 
никакЪ  не  лримѣчаегпЪ^  сколь- 
ко я  ни  стараюсь  обЪ  зтом'Ь  9 
насмѣшекЪ  моихЪ  на.  счетЪ 
Тартюфиды.  —  ПосмотримЪ 
твоего  успѣха ,  Хитрана  ;  по- 
смотримЪ  у  удастся  ли  теб$ 
йланЪ  твой. 


дѢйствіе   третіе; 


С  Ц  Е  Н  А     I. 

(КабинетЪ  вЪ домі  Тартюфггдъі)) 
.     ТАРТЮфИДА  іг  ЛЕ-СО. 

ТАРТЮфЖДЛ.  (лежа  рос - 
кошнытЪ  образомЪ  н& 
днеанѢ  ?  подлЬ  кото* 
раго  стоитЪ  Ле-со^ 
обло котясь  на  балю- 
страду дивана) 

Не  'безпокойся  г  милый  мои 
Ле-Со!  ты  навсегда:  останешь- 
ся полнымЪ  и  единственны  мЪ 
господином!»  моего  сердца.  (  бе- 
ретЪ  его  руку}?  Ты  помнишь,, 
чего  мнѣ  стоило-  проводить 
простячка  моего,  чтобЪ  онЪ  не 
узналЪ  о  любви  нашей  ♦.  .  .. 
Правда  —  не  очень  было  мудрено* 
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бросишь  ему  порошокЪ  вЪ  тл;а« 
-зг  —  однакожь  -всё  надобно  бы- 
вало  остерегаться. —  Хи- 
трость —  —  нЗнпЪ  ,  мой  милой ! 
<я  не  захочу  вперед 7^  (улыбаясь 
сЪ  піжиосітю)  имѣгпь  гпакмхЪ 
хлопошЪ  !  —  да  и  за  четѵіЪ  мнѣ 
идти  за  мужЪ  ?  По  милости  по- 
койнаго  ,  я  имѣю  досташокЪ  — 
тшя  .  .  >.  а  милѣе  тебя  право 
никого  не  найду,  —  (  х&атаетЪ 
его  за  голову  п  цѣлуетЪ  ) 

АЕ-С  О* 
Ну  —  я  вѣритЪ  вамЪ-; 
только  смотритЪ,  чтобы  васЪ 
какой  ниесть  маньерЪ  не  анга- 
жировала. СтанитЪ  кафиритЪ 
вамЪ ;  „  какЪ  молодо  вдова  не 
Быть  за  мужЪ?  "  —  Вы  послу- 
шитЪ  —  и  бѣдни  Ле  ~  Со  аи 
ёіаЫе  —  кЪ  шорту  !  (вЪ  самоа 

М 
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это   время    входптЪ  д%$ка  ,  и 
говорптЪ  о  лріѣзді  Хптраны) 
ТАРТЮфИД А.  (  лЪекѢ  ) 
ТоптчаеЪ  выду  вЪ  госащнув* 
(олравлАется) 


СЦЕНА     И. 

(  Гостиная  ) 

^АРТЮфііДА  и  ХЙТРАНА. 

ТА  Р  Т  Ю  ф  И  Д  А. 

Здравствуй,  милая  !  —  ад 

опіЪ  скуки  всё  дремала  вЪ  своемЪ 

кабинетѣ  :   работалаглштала  — 

и  всё  скучно* КакЪ   я  гпебѣ 

благодарна  !  я  хотЬла  послать 
просишь  тебя  кЪ  себѣ. 
X  И  Т  Р  Д  Н  А. 
И    птакЪ     я    предупредила 
ваше  желаніе.  —  *  Я  также  всё 
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дремала  послѣ  вчерашнихЪ  шаы- 
цовЪ  ,  рЁзвосатей  ♦  .  * 

ТАРТЮф  ИД  А. 

Должно  признаться  9  ми- 
лая Хитрана  ,  что  у  Видало- 
выхЪ  вЪ  домѣ  очень  приятно. 
НВгпЪ  никакой  критики  9  всё 
шакЪ  просто  —  непринужден- 
но —  —  очень   пріяпгной  домЪ ! 

ХИТРАН  А. 
Это  правда  ;  —  —  вы  не 
повЬригпе  ,  какЪ  васЪ  всѣ  вЪ 
вгпомЪ  домѣ  полюбили.  —  Да 
васЪ  не  лъзя  и  не  любишь  :  вы 
сами  шакЪ  ласковы,  піакЪ  милы! 

ТАРТЮфИДА.   (будто  не  еслу  - 
шалась,  сЪ  жеман- 
ство МБ  ) 

Такая  только  компанія  и 
пріятна  ,  гдБ  нѣтЪ  никакихЪ 
пголкозЪ  —  пересудовЪ.    •   .   .  Я 

М   % 
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шерпѣпхь  не  моіу  .эптова  .   .  .  . 

только  ,  должно  признаться  у 
что  тамЪ  немного  больно  ; 
особливо  мущины  шакЪ  свобо- 
дны .,  счѣлы  !  —  между  нами 
сказать  —  того  и  смотри  , 
что  —  какЪ  будто  на  бул&ва- 
рѣ  —  схЕэтятІ*  поиѣлуй.  Ты 
слыша ла,  Хшпрана.,  о6.і>  тломЪ 
случаѣ  -?' 

X  И  Т  РАН  А. 
ВѣтЪ  ;    —    только   страхЪ 
ваиіЪ  напрасенЪ. 

ТАРТ  .10  ф  И  Д  А. 
ГоворяшЪ  ,  что  два  муши- 
мы  всптрЪ шились  сЪ  двумя  жен- 
щинами —  -и  заспорили  между 
собою:  „ты  не  поиѣлуешь  зтой 
Дамы"  —  говорить  одинЪ.  По- 
.к'Блу-ю  ,  отвѣчаетЪ  другой.  — 
„НѣягЬ"   —  ТІоцѣлую   —   точив 
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поцѣлуш  —  и  ноцѣлов&лЪ.  — 
Должно  признат-лся,  что  я  для 
лтова  и  не  ѣзжу  на  буле- 
варЪ-  —  -  Какіе  нахалы  ны- 
нѣшніе  молодые  мущины  ! 
X  И  т  Р  А  Н  А. 
МожетпЪли  быть  зтпо  !  •*  г 
Что;  же  Дамы  ? 

Т  АРТЮфИД  А, 
Ну  —  что !  —  сЪ  ними 
знакомова  мущяны  никого  не 
было,  а  повѣсьь  побѣжали^;  тдЪ 
ихЪ  сыщешь?  —  на:  косо  жало- 
ваться ? 

ХИТРАН  А.- 
Зтпо*  сомнительно.  —  Воз- 
можно^ ли  „  чтпобЪ  самой  вели- 
ч&йшій  повѣса  отважился  на 
[такой-  посгпупокЪ  вЪПубликѣ!  <— 
НѣгпЪ —  #гоо  одна  выдумка  зло- 
елошія^  (входцтЪ    ПростосердЪ) 
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С  ЦЕНА     III. 

Тѣж.е  и  ПРОСТОСЕРДЪ. 

Т  А  Р  Т  10  ф  И  А  А.  (  послѣ 
о&ыхнсвен?іы&Ъ  при— 
еЬтстеі»  кЪ  ХнтранѢ) 

БошЪ  я  думаю    и  Просшо- 
еердЪ  слмшалЪ  обЪ  згпомЪ. 
ПРОСТОСЕРДЪ. 

©  чемЪ   эітто  ,   сударыня? 

Т  А  Р  Т  Ю  ф  II  Д  А. 

Что  одинЪ  мущшта-    поігВ^ 
лштлЪ   Даму  на-  булеіаріз. 
Ш  Р  О'  С  Т  О  С  Е  Р  Д  Ъ 

Чтттожв  итупгЪ  особливаго  ?  .  „- 
Ж  думаю  згпо  вездѣ  случается* 

Т  А  Р  Т  10  ф  И:  Д  А.  (сЗ  ѳажностію^ 
НѣгпТ;  еЪ  —  нопѣловалЪ  на- 
хально соесѣмЪ  незнакомую  ему 
Даму.,  Она  шла  —  сЪ  д ругою- 
Дамою  —  онЪ  позади  сЪ  дру- 
гими   мущиною  у    и  вдругЪ    по- 
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равнявшись   заглянулЪ  вЪ  лице 

ей  и   поцѣловалЪ. 

ПРОСТО  С  Е  Р  Д  % 
Да  у  ~-  да  !  слышалЪ  —  и 
ничему  не  вѣрю;  —  ЛюдямЪ 
совершенно  празднымЪ  у  слабо- 
умнымЪ,  ничего  инаго  не 
остается ,  какЪ  сочинять  та- 
кте глупые  анекдоты.  Они  хо- 
тягпЪ  все  испортить,  будучи 
сами  ни  кЪ  чему  негодны,  — 
ЙзЪ  самаго  невиннаго  удовол^ 
ешвія  стараются  вывесть  ^ка- 
кое  нибз7дь  зло  —  и  выказыва- 
ютЪ  только  свою  злобу.  —  Есть,, 
гошрятЪ  ,  какіе -  то  мерзкіе  и 
егпихи  на  булевзрЪ;  но  стоишЪ 
ли  все  зто  примѣчанія  ? 

ТДРТ  Ю  ф  И  Д  А,  ■'( '  *ш#одя 
пъЪ  комнаты.  ) 

Должно    признаться ,    что 
з&Ьсь  очень    опасно    для    поря- 


денной    женщины    часто-    бьипь 
«Ь  йубли&В..  (ухѵдтпЪ) 

Па  крайней  мѣрѣ,  такая, 
осторожная  .,,  строгая  вЪ  пра- 
БилахЪ  евоихЬ  женщина  г  как\> 
Тартюфада  ,  ничего.  ■  не  ри* 
скуещЪ,  нпг$ѣ  іт  свѣтѣ^ 

цр  о  стаскр  дъ*, 

фаощр  не  лшзж  сказать.  <—■ 
Пешѣржпе  ли?і  чліо>  мнѣ^  кЛ)  вѣч° 
ной  досадѣ,  моей,  случалось» 
быть  сЪ  такими-  людьми  г  ко- 
торые о;  самой  Тартюфидѣ.  га- 
ЕорйЛіИ  худо?  .Я  былЪ  взбѣшенЪ — 
вступился  на  нее,  сколько  &ла- 
гоприсшоііность  позволяла мнѣ,— 
и  етрадалЪ  вЪ  сердпѣ  моемЬ 
отЪ>  того,  что  не  имѣлЪ  всего 
права:  зажать  злобны  я.  уйпшц 
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X  11 Т  РА  Ш  А.    (  сЪ  лухаЬ- 

стъомЪ  ) 

Ш !  .  .  не  утке  ли  в!Ь  еа- 
момЪ  дѣлѣ  есть,  хпакіе  люди  , 
которые  находягаЪ  что  нибудь 
ііредосудительнаго  вЪ  Тартюфи- 
дѣ  ?  .  .  Кажется,  всѣ  поступ- 
ки ел  такЪ  чисты  —  піакЪ  об- 
думаны !  I: 

іірастаскрдъ. 

Судите  же  о  злобЬ  людей!: 

ХІІТРАНА.  С  танамЬ  искрен- 
ности^ послЪ  нЪко- 
тораго,  молчанія.  ) 

ІГризнайіпесьу  Просіпосер^дЪ  г 
что  вы  обворожены  Тарпіюфи-- 
дои  ;;  что.  вы  нашли  вЪ  ней 
:лочяо>  ту  женщину,  которая 
могла  бы  сдѣлать  благополучие 
ваше  —  признайтесь  ,,  что  вы 
бы  хотели  ,    члю&Ь  она  узнала 
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о    вашихЪ     чувствов&нтяхЪ     кЬ 
ней  $     хоптѣли  бы  ,     чптобЪ    она 
раздѣлила   иХЪ  —  словомЪ:   хо^ 
тѣлнбы    быть    ея    другомЪ  — - 
в  упруго  мЪ  ...... 

ПРОСТ  ОС  ЕР ДЪ.  (улш~ 

баясъ      сЪ     чувстви- 
тельностью ) 

МожешЪ  быть  —  \.$&шмы~ 

ваетсл  ) 

X  Ш  Т  р  А-  Н  А.    (  ѵшхо  к» 
л ор7?і  еру  ) 

Аюгь  ли'о  мкѣ  удастся 
5  с  \у жигпъ  іі мЪ  посред  ниче-- 
ствомЪ.-  {РСлухЪ)  Да  чшожь?  .  • 
приступите  кЪ  дѣлу  —  изЪ* 
ленитесь  —  да  и  всё  ту шЪ.  ; — 
(  <$  усмішкою)  КакймЪ  бьг  со- 
кровище мЬ  ооладалЪ  Проеіпо- 
сердЪ  !  какЪ  бы  загордился  г 
-дума»!  _.-  .  к  какЪ  бы  угождали 
милой  подругЬ  своей •!   *.  ..  ..  вся*- 
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кой  день  новое  платье !  ( сЪ 
лу  каѳствомЬ  )  портной  фр  лн* 
пузЪ  дома  .  .  ,  кЪ  жиду  ѣз- 
д?гпгь  не  за  чеиЪ  ♦■  .  -  желаю 
ЕС  яка  го  усаѣха  —    — 

П  Р  ОСТ'ОСЕ  РД  Ъ.  (устре- 
мя  на  нее  проница- 
тельной о-з  орЪ  ) 

КЪ  чему  о  порліномЪ  фраи> 
%узЪ  у  X  ипт  ран  а  ?  ♦   .   .. 
ХИТРАЯ  А. 

КЪ  плашью1  —  гдВ  длаптье,, 
иг  шЪ  и  портной  —  а  вы  и  са~ 
ми  знаете  Т  что  Тартюфида 
щеголять   любишЪ. 

П  РОСТ  О  СЕРДЪ.  (смотря 

на     нее     еЪ  беяпакоп1- 
етеомЪ  ) 

Вы  меня    смѣшиваете. 

ХИТРАИА.  (сВ  прнтеор*- 
нымЪ  ѵмстссердеѵі* 
емЪ  у 

ЕакЪ  зпк»?  ..  *  • 
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ПРОСТОСКРДЬ    (сѣж*- 

еЪ^ )  е  н  Н  ОС  т.  і  Ю-  )* 

Знае=ше  ліг  ^  ч.шо  жпогпі* 
портной  франиуз'Ь  бьілЬ*  содер- 
жа ніе-яЪ-  того  злое  овія  на 
счетЪ  Таршюфиды,  а  коттгоромЪ 
я  вамЪ  теперь  предсказы- 
валЪ  ?  ...  Л  не  могу  всиом- 
жшпь  безЪ  бѣшенства  о5Ъ  эшомЪ! 

X  И  ГР  А  НАЛ  сдѢлаѳЬ  грк- 
масу   кЪ   портеру  ) 

И  Г  .  *  возможно  ли  ягпо?  .  . 
Да  чшо  такое  о  ггоршнамЪ  фран- 
цузѣ  ?  «  *  .  какге  злые  люди  I 
{ дЪлттЪ  еще  гримасы  $  ко- 
ш'орыосЪ  ПрѳстосердЪ  не  вІгдптЪ^ 

удоеолъст^Ы  ) 

ОставимЪ  ! одна  ад. 

екая    алоба    мѳжетЪ     говоришь 
обЪ  жпомЪ. 
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X  ГТ  Т  Р  Л  Н  А.  (  притворно  ) 

Я  право  ничего  не  слыха- 
ла, —  (  пергміня  тѳнд)  Гово- 
рили ,  правда  —  —  {вд  салюе 
это  время  сЪ  одкѵй  стороны 
входнтЪ  Тартюфида  ,  сЪ  дру- 
зой, лакей)  который  обЪлвляетЪ 
о  лріѣздЪ  ВидаловыхЪ  ) 


С  1  Е  Н    Л    IV. 

Т  ѣ  ж  е    і!    ВЫДАЛО  В  ГО* 
ТАР  Т  Ю  (р  И  Д  А.  (  по лбЪ- 
ъая   кЪ  Видсіло&он  ) 

АхЪ  !  какЪ  я  р^да  —  какЪ 
вы  одолжили  меня  !  ...  Должно 
признаться  ,  что  вы  умѣеиге 
•привязывать  кЪ  себ&  —  я  обЪ 
-ашомЪ  и  сЪ  Хипграной  говори- 
ла —  про  васЪ  .  *  .  (-указывая 
на  софу  ,  па  кресла )  Покорна 
прошу    — і 
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ВИДАЛОВА. 

Благодарю  васЪ  за  вчераш- 
нее посѣщеніе  ;  —  желала  6Ъ  , 
чшобЪ  маленькая  наша  вечерин- 
ка ,  рѣзвоспш,  заохотили  васЪ 
и  впередЪ  раздѣляшь  ихЪ  сЪ 
нами. 

В  И  Д  А  А  О' В  Ъ. 

Вы  очень  обязали  насЪ,  су- 
дарыня. 

ТАРТЮфИД   А. 

Помилуйте !  .  .  .  я  нахо- 
дила собственное  мое  удоволь- 
ствие —  и  обязана  еамЪ  благо- 
дарностью за  ваши   ласки  сЪ. 

X  И  Т  РАН  А,  (  кЪ  Вилалоэой  ) 

Ну  можнѳ  сказать,  что  весело 
было  у  васЪ  вчера  :  нашанпова* 
лись  ,  напрыгались!  —  —  сего 
дня  проспала  я  до  полудни  — 
вЪ  три  часа  стали  разъез- 
жаться. 
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В  И   Д  А   Л  О  В  А. 
Радуюсь    —     естпьли   могла 
доставишь      удовольствие       го-' 
сгаямЪ   моямЪ. 

ТАРТЮфй'Д  А* 
Должно    признаться,    что 
вы  доставили  его  веѣмЪ. 

В  И  Д  А  Л  О  В  Ъ.  (смотря  на 
ёисящій  стЪнноч  пор- 
третЪ  ) 

Чей    это    лоршрепхЪ ,    поз- 
вольте спросить  ? 
Т  А  Р  Т  10  ф  И!  Д  А.    (  со  ездохомЬ  ) 

Покойнаго  моего  мужа!  — 
и  похожЪ  чрезвычайно.  —  ВогпЪ 
вся  отрада  .,  утѣшеиіе  жизни 
моей  !  Смотря  на  зтотЪ  пор- 
третЪ  ,  прохожу  вЪ  мысляхЪ 
моихЪ  то  щастливое  время*— 
тѣ  блаженные  дни  9  когда  ка- 
ждую    минуту  дѣлила     я   <сЪ 
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абожаемымЪ  супругомЪ   —   (еле* 
зы    "навертываются    па  ■глаззхЪ 
ел  )    АхЪ  !  я   была     щасшлдвйй- 
шею  женѳю   вЪ  свѣгпѣ  !   — 
В  И  Д  а  л  0  В  Ъ. 
И   можетЪ  быпгь  еще  —  — 

ТАРТ  Ю  ф  И  Д  А.  (сЪ  ужа- 
са мЪ  ) 

Еще!  —  —  нѣгнЪ,  сударь:! 
такая  мысль  никогда  не  при- 
водила іі  не  придептЪ  ко  мнѣ  ; 
(  сЪ  глубокпльЬ  вздохомЪ  )  она 
бы  оскорбила  память  мужа  мо- 
его —  онЪ  бы  не  п росши лЪ  мн& 
такой  невѣряости  и  тпамЪ  ,  вЪ 
небесномЪ  жилищѣ,  и  призна- 
юсь ,  я   не  удобна   кЪ  этому. 

(ПростосердЪ  еэгля  дыеаетЪ 
сЪ  яуэстёомЪ   на  Видалова.) 

В   И  Д   А   Л  О   В  Ъ. 

Кажется    —  естьли  позво- 
лите сказать  ,     у  живыхЪ    сЪ 


—  ІбИ  — 

яшртпвы-ми:  ничего    нѣтпЪ    обща- 
го  :    одно   растроганное    вообра- 
жение у     огорченное  сердце     за- 
ставляешь  насЪ  мечтать,  что 
мм  угождаемЪ  или:  оскорбляемЪ 
тЪхЪ  г      сЪ     кѣмЪ      разорваны 
смертію  всѣ  нашіг  связи;;  —  т- 
конецЪ    —  позвольте    еще   ска- 
зать*:  ежели  бы  нашли  такого 
человѣка>  который  бы   могЪ=  за- 
менить  валѣЪ  совершенно  покой- 
наго    вашего    мужа    —   то    заі 
жмЪ    ему  у     кажется;  %     оскор- 
бляться: —  хотя  бы  онЪ  и  чуь- 
ствовалЪ  ?    НспротнвЪ*    —   ему 
бъѵ  должна  веселиться  ,  что  вы 
ушѣшены  ,.  успокоен  ыу  щастли- 
вы  ,    не  сдѣлавЪ  никакой   чрезЪ» 
#то>  невѣрнасти.   (  ПростпосердЪ) 
л.шпмаетЪ  ллеѵсшп  ) 

Ш 
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Т  А  РТЮф  ИД  А.  (сѣ  слезам*) 

АхЪ^  суда.-рь  !  вы  думаете,, 
что  мнѣ  можно  быть  щасигли* 
бонх  еЪ  другимЪ  %  ~  повѣрыпе^ 
что;  это  вещь  невозможная.  — 
Покойной  мужЪ  мой  —  я.  это* 
акажу  предЪ  цѣлымЪ  свѣтомЪ, 
шмѣлЪ  пхакія  каче^птва.  —  та- 
кую душу  —  такое  сердце  Т 
что  ихЪ  ни  забыть*,  ни  искать 
вЪ  другомЪ  .   .  , 

(  не  можетѣ  договорить 
отЪ  слезЬ  ) 
ЖРОСТОСЕР  Д  Ъ-  (еѣ  ме- 
утанг.к  ,  вшиимаетѣ 
платокЪ  :  слезш  на 
глазахЪ  его',  кЪ  зри- 
телямЪ  ) 

'*  Не  знаю  —  какое  сердце 
ше  чувствует!)  цѣну  доброде- 
тели! —  не  плѣнится  образомЪ 
ея !  .  .  ..  Молодая  женщина  г 
нрекрасная  ,  достаточная  7   дза. 
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года  вдовею  —  нисколько  мѣея- 
щовЪ  вЪ  роскошной  Сліолицѣ  , 
не  ищептЪ  иныхЪ  удовольствий 
вЪ  жизни  у.  кромѣ  воспоминаній 
ѳ  миломЪ  своемЪ  суяругѣ  ;  не 
пигпаептЪ  иныхЪ  чувствовании 
вЪ  сердце,  не  пиптаегпЪ,  кромѣ 
любви  —  почгпенія  кЪ  нему,  то- 
гда у  когда  нѣтЪ  его  на 
авЬпгЁ  ! ! 

В  И  Д  А  А  О  В  Ъ.  (  проз,олжъяГ 
разгоеорь  сЪ  ТартюфНгДой  ) 

Но  не  льзя,  кажется,  ощ-- 
вйчать  з  себя  вЪ  зтомЪ  слу- 
чай: мэжетЪ  встпрѣіниіпься  сЪ 
вами  такой  человѣкЪ,  который 
ѳднимЪ  взоромЪ  своимЪ  возбу-- 
дитЪ  противЪ  вашего  желанія, 
такЪ  сказать ,  вннманіе  ваше1 
кЪ  себѣ  Т  который  двумя^  тре^ 
мл  словами  нанишетЪ    для  во*» 


ображенія  вашего  очарователь- 
ную картину  щастпія,,  и;  тогда* 
*•*•  всё:  пойдепьЪ)  дагаче., 

Т  А  Р  Т  К>  ф  11  Д  А.. 

АхЪ  Г  бштпь^  зтовах  не  мо- 
жет!}., —  Соглашаюсь,,  что 
бжелиібы  Еоображеніе  мое*  не 
всякую;  мішуніу  занималось* 
тЗзмЪ  щастіемЪ^  которыми  на- 
слаждалась, лі;:  ежели  бы;  чув- 
ства, мок?  не  всякую;  минуту 
исполнены  бьілл  тайной  вЪчной 
горести:  —  таможетЪ  быть  ш 
встретился;  бы  мшѣ  такой  чело- 
вѣкЪ,:  котораго*  вы:  сдѣлали  пор- 
горетІЬ 

пробст  а  стер  дъ>. 

Позвольте*  сказать?,,  что> 
трирода  образовала^  сердца,  нач- 
адя такЪ  —  что*  рано?  или?  по- 
здно <ь  излаживаются*  вѣ  немЬі 
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е&ъшж  глубокгя?  впечапглѣнія  — 
особливо»  со  стороны  горестей; 
Природа  оказала:  намТх  явное' 
благодѣя ніе'::  си:лънѣйшм  изЪ» 
ндасЪ  уетупающЪ  со  времен  ем  Ъ> 
мѣсгпо  надеждѣ  —  ушѣшенію  — 
тшшомЪ  радости  5.  щасішю-  •— * 
КйДАЛ  О  В  А* 
Ш  вЪзтомЪ  совершенного- 
Бласна  сЪ<  ІГростосердрмЪ  :.  иг 
думшо ,,  что,  каждой^  болѣе  илш 
мен&е  >,   исшшпялЪ     зпху    йети*» 

%~  — 

ТАР  ТШф  И  ДА.  (  сѣ  же-- 
лшн  с  тао  ілЪ  )) 

Что^  до  меняі  —  то;  яі  ос- 
пганусь,,  думшоѵ  бёзЪ  опыіпаі 
этой  истины  (  вздыхаетЪ )  ;; 
радист  №  и  огорченія,  наши  раз* 
лшты ;  прошедшее  мое  щастіе* 
ю   настоящая    горесть   таковаі 
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свойства  ,,  члто  перваго  мні  за- 
быть   не   лъзя     вовеки ,  другой 
не  изгладитпЪ   ничто  на  сьЪтѣѴ 
{уптраеаід  глаза) 

ПРОСТ  ОС  Е Р  Д Ъ.  (тихоу) 
Какая  нѣжносшь  !  —  какое 
сердце  !  ахЪ  !  и  какая  слава  — 
какое  щасшіе  для  того-,  кто 
раздЁлишЪ  з-ту"  нѣжиоспгь,  кто 
утпѣшигпЪ  — -  усладитЪ  зто 
сердце!  —  (  кЪ  ВидалтоЯ  тп~ 
хѵ )  На  уже  л'и  такой  яЗыкЪ 
можетЪ  имѣть  притворство  ? 
не  уже  ли  вы  остаетесь  вЪ  пер- 
вомЪ  вашемЪ  мнЗнш  о  Тартю- 
фидѣ  —  мнѣніи  основанномЪ 
только  на  догадкахЪ  —  часто 
ѳшибочныхЪ  ?  НЪтЪ  !  нѣтЪ  !: 
Тартюфида  истинный  АнгелЪ». 
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В  И:  Д  А  Л  Ѳ  В А .    С  *»*#э  «* 
улыЗяою  ) 

Л  не  возьмусь  вѣрно  вы- 
водишь васЪ  изЪ  заблужденія  г 
вЪ  котпоромЪ  можетЪ  быть= 
только  я  одна  —  и  потому  т 
чпгобЪ  не  отнять  у  взсЪ  пріят- 
нЪйшей  мечгпыг  и  потому,  что 
я  сама  желаю  х  чтобЪ  Тартю- 
фида  бніла  тпѣчЪ,  чѣмЪ  она  ка?* 
заться   желаетЪ  !; 

В  И  Д  АЛОВ  5і 

ГГо  крайней  мѣрѣ  друже* 
ешву  сердце  ваше  не  закрыто 
—  позвольте  намЪ  ласкаться 
найти  его  у  васЪ.   — • 

Т  А  Р  Т  Ю  ф  И  Д  Д, 

Я  за  честь,  и  щасгаіе  но* 
чту  ваше  дружество* 
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в;  к  д  А  л-  О  Б'  а; 

Мы      будемЪ       стараться? 
конечно  сыскать  ваше.. 

ХИТРАНА.  (  кѣ  Въдалозои  ) 

Вы     хотѣли     спросить     у 

Тартюфиды  ,     сшилЪ  ли     мосье 

Ле^Со-  ныкѣшнія    платья  алан- 

ттшкЪ  % 

в  и:  Д  А  Л  О  К  А. 

Да.  —  {кЪ  Тартюфпдѣ)  вът, 
сдфлали  себѣ  новомодное  платье: 

Т  А  I?  Т  Ю;  ф  Л  Д  А 

ИѣтЪ  г  дд;  и  не  сдѣлаю- 
Должно»  признаться  ,  что  оно» 
ояень  —  очень  неблагопристой- 
но;. —  а  мой  Ле-Со  дѣлялЪ  его> 
одной  изЪ  моихЪ  пріятельз- 
ницЪ.. 
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В  И  Д  А  Л  О  В  А. 

ИзЪ  чего  по  большой  «гасгпи 
дѣлаютпЪ  его  ? 

ТАРТЮфИДА, 

Право  не  знаю;  —  кажется 
изЪ  линонЪ. 

X  И  Т  Р  А  Н  А. 

Да  вотпЪ  спросить  обо 
всемЪ  этомЪ  у  Ле-Со  ;  —  (  кЪ 
Таргпюфпді)  позовите  его. 

(  Тартюфида  зеонитЪ  еЪ 
колоколъчикЪ  —  ъходитЪ 
лчхен%  которому  она  при- 
казываешь позвать  Ле  - 
Со  —  онЪ  приходить.  ) 

ХИТРАНА.  (  брося  лукавой 
взглядЬ  на  всЪхЬ  ) 

ВоіпЪ  и   мосье  Ле-Со. 

Т  А  Р  Т  10  ф  И  Д  А. 
Скажи  намЪ,  Ле-Со  — •  изЪ 
какой    матперіи    дѣлаюшЪ  новое 
платье  а  Гапііс]ііе  ? 

О 
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Л  Е-С  0. 

Больше  шасггти  изЪ  ли- 
нонЪ  -  сама  тонко  —  ( улы- 
бается )  у  чтобы  всё  пило  ви- 
дно, раг  ехетріе:  панталонЪ  — 
шоссюрЪ  — 

(  Тартюфидл  оборачиваете  я 

В  Ц  Д  АЛОВ  А. 

А  панталоны  изЪ  чего? 

Л  Е  -  С  О. 

ИзЪ  тафтЪ  —  соиіеиг  <Іе 
сЬаіге. 

Т  А  Р  Т  ГО  ф  И  Д  А.  (съ  жгмаы. 

ст&омЪ  ) 

АхЪ  !  какое  распутство  ! 
Можно  ли  забыть  сшыдЪ,  благо- 
пристойность до  таком  сте- 
пени! 
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ВИДА  Л  О  В  А. 

Кажется  все  одно  —  юлка 
или  пангпалонЪ;  —  то  и  дру- 
гое равномерно  закрываетЪ  .  . , 

Т  А  Р  Т  Ю  ф  И  Д  А.    С     тгеремѢ- 
няясь   вЪ  лнцЬ  ) 

АхЪ!  помилуйте!  что  это? 

панталоны     пгЪлеснаго    нвѣта  3 

которые     видѣть  можно    сквозь 

илапья  ;      босая  нога  ,  обвитая 

тполько  лентами     и    до   колѣна 

открытая  .  •  .  это  БогЪ  знаетЪ 

что  ! 

ПРОСТОСЕР  д  Ъ. 

Лзкедемонянки  и  Римлян- 
ки ^  особливо  пррвыя ,  одѣвались 
еще  еЪ  меньшею  скрсмностшю — 
но  были  дс^род Ьпіельны.  Оде- 
жда есть  принадлежность  -обы- 
чая, и  дѣйсшЕуетЪ  на  наше  во- 

О  * 
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ображеніе    только    по    новости 
своей. 

X  И  Т  Р  А  Н  А.    (  съ  лукаѵ- 
ствомЪ  ) 

НѣіпЪ  —  право  зпго  яе  хо- 
рошая мода. 

Л  Е  -  С  О. 

А  по  іпему  ,  МадамЪ  ?  — 
Ваши  прелесть  тѣмЪ  Польше 
будитЪ  имѣть  зфектЪ  —  (Хи- 
трана,  смотря  на  Тартюфпду 
п  Впдалоеу,  сміется  )  ,  слѣдо- 
вательно  бы  больше  будитЪ 
имѣшь  авантажЪ. 

В  И  Д  А  Л  О  В  Ъ. 

Это  правда  --  правда  — 
мосье  Ле-Со !  < 
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Л  Е  -  С  О» 
Конешно  —  .это  всё  ^гіійан 
се     со  стороны    дѣвицЪ     Шен- 
шине 

ТАРТЮфИДА.  (  сѣ  ттрч* 
тѳорнштлЪ  неуліъолъ- 
стеісмЪ ) 

Ты  много  врёшь,  Ле-Со;  -* 
французы  всегда   такіе  вруны* 

Л  Е-С  а 

Можно  статься  —  только 
шаспто  вЪ  свѣшЪ  называть  враньё 
суше  правды* 

В  ИДАЛОВЪ.  (схѢяеъ} 
Очень   часто»      Зшо  все  §гі-- 
таее    —    Мск;ье    Ле  -  Со    точно 
такЪ* 

Т  А  Р  Т  ГО  ф  И  Д  А.  {  кЪ  Ле  -  со) 
Ты    можешь    теперь    иасІ> 
©ставишь. 
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Л   Е-С  0.  (  кланяясь  ) 

ВашЪ  покорной   слуга. 

(  ухолнтЪ  ) 
X  ИТРАНЛ.   (сЪ  лукавстьомЪ) 

Кікой  любезной  фран- 
17  узЪ  !  -  П  ра  зда  ,  ф  ра  н  и  узы 
всѣ  милы  —  какЬ  оііЪ  рабо- 
таешь мастерски  ! 

ТАР  Т  Ю  ф  II  Д  А. 

Должно  признаться  ,  что 
я  не  люблю  его  за  свободное  его 
обраціеніе,  —  но  ужь  згпова  изЬ 
француза  никакЪ  не  выведешь. 

В  И  Д  АЛОВ  А. 

Да  и   выводить  ,  кажется» 
не    должно  ;      зтпо    пріяшно     —  | 
они   всѣ   пы&Ъ  остроумны  ,    за- 
бавны. 
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П  РОСТО  СЕ  РД  Ъ- 

Згпо  единственттая  в7>  свѣ- 
шѣ  нація  :  одни  французы 
умѣюгпЪ  соединять  веселость 
сЪ  философіею  —  вѣт  рек  кость 
еЪ  героизмом!)  ,  шутки  сЪ  са- 
мыми важными  делами !  »  . 
какля  люди  ! 

В  И  Д  АЛОВ  Ъ. 
Правда» 

X  ІГГ  Р  А  Н  А.  (  съ  лущт*- 

ст&омЪ 

Что-то  вЪ  .нихЪ  есть  та 
кое  очаровательное V  —  милое 
привлекательное  ! 

В  И  Д  А  ЛОВА. 

Они  такЪ  вкрадчивы.,  - 
такЪ  тѳнки  ! 
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ТАРТЮфЙДА. 

Должно  признаться  ^  что 
я  ихЪ  не  очень  люблю.  —  Пра- 
вда >  чшо  они  хорошіе  ,  рѣдкіе 
ремесленники  —  отЪ  того  что 
много  имѣюіпЪ  вкуса.  —  Агли- 
чане  должны  уступишь  имЪ 
во  вкусѣ  ! 

ПРО  СТОСЕРДЪ. 

И  во  всемЪ, 

{Вндалооы  я  проѵіе  еста» 
ютЪ  ,  прощаются  я  уЪз- 
зкаютЪ.  Тартюф» да  еыхо- 
днтЪ  еЬ  другую  хомішр*у*) 


СЦЕНА     V. 

ХИТРА  НА.  (  еоротясъ,  и  не 
нлшедЪ  Тартюфндш 
еЪ  гостя  нон  ) 

Кажется   мнѣ    удалось  на- 
деть очки  на  проворные  глаза 
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француза  ,  и  снять  ихЪ  сЪ 
тпомныхЪ  глазЪ  Просшосерда,  — 
когаораго  мнѣ  сердечно  жаль  > 
и  котораго  ( улыбаясь  сЪ  тор* 
жествомЪ)  я  выведу  изЪ  ослѣ- 
пленія!  .  ,  .  Провесть  францу- 
за .  .  .  какая  слава  для  ме- 
ня !..  .  ТакЪ  ,  я  имѣла  дарЪ 
уверить  его  ,  что  Тартюфида 
ъЪ  таикомЪ  согласіи  сЪ  Про- 
стосердомЪ,  и  выдетЪ  на  згпихЪ 
дняхЪ  за  него  за  мужЪ;  —  умѣла 
вырвать  у  него  признаніе,  что 
она  вЪ  тѣсной  связи  сЪ  нимЪ;  -*■ 
однимЪ  слозомЪ:  всё  узнала  и 
сдѣлала ;  кажется  планЪ  ща- 
стливой :  Ле-Со  заставить  ее 
увѣрять  ,  божиться  ,  что  она 
никогда  ни  за  кого  на  свѣтѣ 
не  выдетЪ  за  мужЪ  изЪ  люб- 
ви   кЪ  нему;    что  она    будетЪ 
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(  смілсь  )  жктпь  для  него  един- 
ственно .  .  ♦  Ласки  натураль- 
но послѣдуютЪ  за  этЪтЪ  .  .  * 
вЪ  самое  это  время  надобно 
будетЪ;  чтобЪ  ПростосердЪ 
услышалЪ  —  увидѣлЬ  всё 
само  —  и  Видаловы  у  которые 
Бвсьѵа  нечаянно  заѣдутЪ  кЪ 
пей  вмѣстЪ  ■  сЪ  -нимЪ  сЪ  про- 
гулки,  и  ея  покорная  ус'Аужни- 
на  будутЪ  свидетелями  —  шор* 
?кества  Та  ртк  фи  диной  добре* 
дВгпели!  {сліѣеиіся}  — -  Всякая 
маска  рано  или  поздно  сни- 
жается сЪлица  —  и  маскерадЬ 
оканчивается.  {смЪясъ)  Надѣюс^ 
что  мосье  Ле  -  Со  вЪ  знакЪ 
благодарности  потщится  сшишь 
мнѣ  самое  щегольское  платье  ! 
(  вход  к  т  Ъ  Т  арт  юфігда)  Во  щЪ  і\ 
Героиня    моя. 
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ТАР  Т  Ю  ф  И  Д  А. 
АхЪ  ,  Хищрана  !  .  ♦  .    что 
значитЪ  ? 

X  И  Т  Р  А  Н  А. 

Я  Еоротилась  сказать 
вамЪ ,  что  я  не  могу  имѣть 
удоБольствія  провесоіь  сего  дни 
сЪ  вами  вечерЪ  ;  псіцому  чшй 
Лзду  сЪ  Впдаловыми  за  горсдЪ  - 
на  какую-то  прекрасную  дачу, 
гдЪ  весь  вечерЪ,  прагуляемЪ.  — 
По  крайней  ыЪдЪ  такЪ  писала 
ко  ми»  ныньче  по  утру  Вида- 
лова  ;  —  ома  забыла  ьѣрно  , 
также  какЪ  и  я,  Сказать  вамЪ 
обЪ  зтонкЪ. 

Т  А   Р  Т  10  ф   ІТ  Д  А. 

Желаю  веселишься!  —  Жаль 
мм*»,  чпгЪ  я  не  раздѣлю  сЪ  ва- 
ми  удовольсгпвія   вашего. 
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X  И  Т  Р  А  Н  А, 
МожетЪ    быть    бы  веселѣе 
проведите  свое  в'редея,  —  До  свш- 
данія  ! 

Т  А  К  Т  Ю  ф  И  Д  А,- 
До  свидаыія  ! 


С  и  Я  Н  А    VI. 

ТАРТГОфИДА'и  ле-со. 

ТЛРТ  Ю  фйДА.     (  растр*» 
ганнаяу  еЬ  слеаахЪ  ) 

КакЪ  пгебѣ  не  стыдно , 
ДоугЪ  мой-  !  можепіЪ  ли  бытпв 
когда  нибудь  згпо  ?  ."  .  .  Промѣ* 
ияю  ли  я  тебя  на  Просгпосер- 
Да?  —  ни  на  кого  на  свѣгпѣ  !  ♦  . 
я  не  разЪ  тебя  увѣряла  в'Ь 
зтомЬ  —  и  .  •   * 

Л  Е •  -  С  Оѵ  X  печально  ) 

Увѣрять  на  слова  —  и  раз- 
увЪрять  на  дѣл.ь.    —  Я  тошно 
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знай  ваше  секрегпЪ  сЪ  Просто- 
сер  дЪ  —  знай  у  что  ви  кочитЪ 
женишься  сЪ  нимЬ  —  и  Ле-Со 
обманивіетЪ.  (  решительно  ) 
Однакожь  Ле-Со  завгпри  не  бу- 

дитпЪ  здѣсь  ! 

ТАРТЮфИДА.    (сЪ  силъ- 

страха  ) 

СЪ  ПросптосердомЪ?  .  .  Сты- 
дись, Ле  -  Со  !  я  сЪ  Простосер- 
домЪ  вЪ  двухЪ  словахЪ  вовтки 
не  соі  латалась  —  (ллагетЪ), 
Знай,  неблагодарной,  жестокой 
человѣкЪ  ?  что  ежели  бы  не 
свѣтЪ  —  не  родные  мои ,  то 
я  бы  дала  шебѣ  руку  мою  — 
такЪ  какЪ  я  отдала  давно 
сердце  тебѣ ;  —  клянусь  гт-бѣ, 
другЪ  мой  !  (  хватаетд  руку  у 
Ле-Со ,  который  отворачивает- 
ся)   Ле  -  Со  !    чемЪ    могу    еще 
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увѣрипть  —  успокоить  тпебя  ? 
{плагатЪ^  Я  всѣмЪ  пожертво- 
вала гггвбѣ  .  .  .  (  пе  можетЪ 
говорить    опіЪ  слсзЪ  )    смотри  ] 

(  сЫфгіооквібМ   на  колонн  \ 
еЪ   самую      В  ту     минуту 

6 ХОД  Я  іиЬ    ВяДиЛОвШ,     /7р0- 

стосердЪ  и  Хитра  на,  ) 


СЦЕНА    VII   и*  послѣдняя. 

Ті>же  ,     ВИДАЛОВЫ  ,      11Р0СТ0- 
СЕВДЪ  и  ХіГІРАЙА. 

(  есЪ  сЪ  удчеленіемЪ  смо- 
тр ятЬ  другЬ  на  друга  * 
долго  не  гоаорятЪ  ничего. 
Т ар  ѵі  юф  и  да  &Ь  ужас  но мЪ 
з  а  м  Ъ  гиа  те  л  ь  с  т  &Ъ  '  не 
знагтЪ,  у  то  дЪлатъу  у  то 
сказлтя.  ) 

Л   Е- С   О.  (  сЬ  тгритеорнъі^Ъ 
зімЪшательст&омЪ  ) 

РагЫѳу. !   рагЫеи  ! 

(  уходить  ) 


—  ш  — 

Т  А  Р  Т  Ю  ф  ИД  А.  (ер  6Ъ- 
міенства  ,    еЪ  разѳлеѵгнін  ) 

Я  Ездумала  огпЪ  скуки 
играть  сЪ  ЛеХо  комедію  —  и 
вЪ  роли  своей  должна  была 
сгаашь  на  колѣпи  —  зшо  нц- 
чшо  иное. 

В  И  Д  А  Л  О  В  Ъ.   (сЪ  яэвятель- 
нЪъ  шею   про  плен  ) 

Бы    мастерица    играть   ко- 
медію  ! 

В  II  Д  А  Л  О  В  А. 

И   мы  бидѢліі  «это  на  опы 
тѣ, 

ХИТРАН  А.    (  которая  < 
есю    эту    сцену    д 
лагтЪ  разные    знаі 
главами  ,   руками  ,    ъ, 
к  о  шор  а  я      пр  отво- 
ряется, что    она  вЪ 
язумленін  ) 

Я  не  знала    эгпова   талан- 
та за  Тартюфидою  ! 


-  184  -* 

ТАРТЮфИДА.  (  бросясш 
ъЪ  другую  ком  іату) 

Извините  —  я  тотчасЪ,.  . 

л       (  есЪ    смЬются    $Ъ  слЬдЬ 
за   нею  ) 

П  Р  О  С  Т  О  С  Е  Р  Д  Ъ.  {которой  на- 
силу выходить  нзЬ 
пораженія  отЪ  тогоу 
ѵто  слыталЪ  н  ен- 
аЪлЪ) 

КакЪ  у  Тартюфяда  !  .  .  • 
эта  добродѣптельнѣйшая  изЪ 
женщинЪ,  згпотЪ  образецЪ,  зггго 
украшение  своего  пола  —  Тар- 
тюфида  .  .  •  языкЪ  мой  нѣ- 
мѣетЪ  .  .  .  Тарптюфида,  кото- 
рая содрогается  при  имени 
порока  —  трепещетЪ  тѣни 
его;  Тартюфида ,  которая  не 
извиняетЪ  вЪ  женщинѣ  —  вЪ 
самой  себб  ни  малѣйшей  сла- 
бости ,  —  ненавидитЪ  мущинЪ 
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за  пто  у  что  они  стараются 
обратить  на  себя  внимаше  ка- 
ждой женщины  \  Тарпгюфяда  , 
которая  ни  о  чемЪ  такЪ  не 
любитЪ  говорить  ,  какЪ  о  люб- 
ви кЪ  своему  мужу  ,  котораго 
нЬтЪ  на  свѣтѣ  —  и  Тарпгю- 
фида  —  на  колѣняхЪ  предЪ 
Ле  Со  —  бродягой^  порптиыліЪ. .  • 
Боже  мой  !  ,  .  .  кому  —  чему 
вЬритпь  послѣ  эгпова  ?  . .  О  жен* 
щины  !  порочнѣйшая  изЪ  васЪ 
ига  ,  которая  безарестаьно  го- 
ворить о  чести  -,  о  добродете- 
ли ,  и  добродѣтельнѣйшая  ко- 
нечно та  у  которая  всего  ме- 
нѣе  кажется  такою.  .  .  .О 
женщины  Т  вы  однѣ'  только  мо- 
жете такЪ  лицемѣришь  —  при- 
творствовать —  ослЗтлять  — 
вы  однЬ  только!..  •  Мущины., 

П 


-  186  ~ 

или  не  имѣюгпЪ  нужды  вЪ  та- 
кихЪ  обманахЪ  ,  или  сердца 
их'Ь  неспособны  кЪ  нимЪ.  .  .  . 
Но  ваши  сердца  —  женщины  ! 
ахЪ  !  они  вмѣсоіилище  рая  и 
ада!  .  .  .  они  страшны*  Спил- 
лы  и  Харибды,  гдѣ  погипаюшЪ 
неопытные  плаватели  .  .  .  . 
они  —  ужасЪ  душѣ  моей  те- 
перь! ...  {есѣ  ѳыходятЪ  сЪ  гром- 
кпмЪ  сміхомЪ  ) 

ЗанавісЪ  опускается, 
К  О  Н  Е  Ц  Ъ< 


О  Г   Л  А  В  Л  Е   Н  I  Ь\ 
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